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ANDROKLI KOSTALLARI

GJUHA E SOTME LETRARE SHQIPE DHE DISA PROBLEME
THEMELORE TE DREJTSHKRIMIT TE SAJ

Né jetén e popullit toné ka shumé ngjarje, té cilat, duke pér-
géndruar né vetvete pérmbajtjen e epokave té téra, géndrojné si guré
shénues té hapave qé ky popull ka béré pérpara né histori. Njé wvend
té vecanté ndér to zéné pérpjekjet pér ruajtjen dhe zhvillimin e gju-
hés shqgipe. Kéto pérpjekje nuk kané fillim e mbarim. Pér ato fla-
sin edhe krijimet gojore, edhe shkrimet shqipe té té gjitha kohéve.
Kujdesi pér fatet e gjuhés amtare éshté shfaqur me ményra e ve-
prime 1€ ndryshme, por ai éshté ushqgyer kurdoheré nga heroizmi i
heshtur i masave té gjera, nga gjalléria e tyre e pandérpreré gjuhé-
krijuese e gjuhémbrojtése dhe ka pérshkuar shekujt si njé shqete51m
1 thellé. Populli yné e ka ndjeré gjuhén amtare kurdoheré si digka
té pandaré nga veté génja e tij, si njé shok té vérteté lufte. Me té ai
ka shprehur personalitetin e tij etnik e shogéror, mendimin, vullne-
tin e veprén e tij historike, gézimin e dhimbjen, éndérrat, dashuriné
dhe urrejtjen. Prandaj as kéngétari a tregimtari popullor, as poeti,
dijetari a veprimtari shogéror nuk kané mundur té flasin pér gjuhén
amtare me zemér té ftohté e ta kundrojné até si objekt muzeu. Kjo
ndihet e bie né sy menjéheré gé nga Buzuku e Bogdani tek Kristofori-
dhi, Naimi, Samiu, Vretua, Pashko Vasa e De Rada, qé nga Cajupi,
Mjeda, Luigj Gurakuqi, Noli e Asdreni tek Migjeni e Xhuvani dhe
deri tek letérsia e pasur e shumédegéshe e ditéve tona. Kjo ndihet
edhe tek shpresa e frymézimi gé kané gjetur kurdoheré tek vargjet
e kéngés shqipe bijté e kétij populli, gé u hodhén nga valét e histo-
risé perteJ deteve e ogeaneve. «Ashtu_si¢c géndrojné flamurét né be-
tejé si simbol i Atdheut, qé rreth tyre té mblidhen luftétarét e pér-
ndaré, — thote meé ngashérim Gabriel Dara — po _ashtu edhe kéngét,
‘ndér mote, jané drita ku ndizen zemrat e trimave, s;mbohJ_kombn
flamuri 1 nderit, Testamenti 1 t& évet» !. Shumé gérmadha ka &
isforia né jetén e popullit toné. Qytete, késhtjella e fshatra jané
rrafshuar me tokén o jané mbuluar nén dhé, breza té téré jané
shuar, njerézit shpeshheré kané qgené té detyruar té braktisnin wvatrat
e té paréve, té ndryshonin veshjen, fené e ményrén e jetesés. Por,

1) Gabriel Dara, Kénka e sprasme e Balés, Catanzaro, 1906, f. 54: «..si
fljamurat ndé 1ljuftén rrin pér shénk i Atéris, sa t'i mbljidhen rreth rreth
ushtorét té shprishur, ashtu kénkat, ndé moén, jan drita tek celjen zhémmerat
e turtévet, shenku i gjindes, fljamuri i nderies, dhiata e prindévet.»
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edhe né rastet mé té skajshme, ka mbetur i paképutur njé fill qé e
ka ruajtur té gjallé lidhjen e breznive e té epokave, vetédijen e ko-
mbésisé e té kombit. Ky fill éshté gjuha joné amtare. Mund té themi

me plot gojén se gjuha shgipe, e marré né térésiné e saj, jo vetém
si njé érgon (vepér e pérfunduar), por edhe si njé enérgeia (veprim-
tari), né trajtén e folur dhe né até té shkruar, €shté njé enciklopedi
e_gjithé jetés sé popullit toné — mw, mé e

Duke u zhvilluar gjaté shekujve sipas nevojave e kérkesave te
shogérisé soné, gjuha e shkruar shqipe, né lidhje té pandérpreré me

gjuhén e folur popullore, ka arritur tashti té bg"hgt..n.j_é_g.ju.b.églc;t{?re
kombétare né kuptimin mé té ploté té fjalés. Kjo &shté forma mé—e
Sl R IR o e

larté né je hés soné. Njé

njé _nga treguesit mé té garté té késaj forme éshté edhe drejtshkrimi
i_njésuar, pjesa pérbérése mé e dukshme e normeés letrare kombétare.
Nuk éshté aspak e rastit qé edhe né shekujt e kaluar, edhe né&
shekullin toné problemet e formimit té gjuhés letrare shqipe jané
shtruar né radhé té paré si probleme té alfabetit e té drejtshkrimit:
procesin e kristalizimil té normés gjuhésore letrare e udhéheq kur-
doheré gjuha e shkrimit. Por kjo fytyré e jashtme e gjuhés pasgyron,
né fund té fundit, né ményré té drejtpérdrejté a té térthorté, procesin
e thellé e té ndérlikuar té brendshém té ngjizjes e té ngulitjes sé
strukturés fonetike, gramatikore, fjaléformuese e leksikore té gjuhés
letrare kombétare né té gjitha hallkat e saj mé té réndésishme.
Prandaj njésimi i drejtshkrimit, si rrjedhim ligjésor i k&tij procesi
dhe si shfaqgje e fazés sé fundit té kristalizimit té normés letrare,
parakupton dhe vulos njésimin strukturor té gjuhés letrare té pérbash-
két pér gjithé popullin toné. Njékohésisht ai béhet njé fuqi ve-
pruese qé e lehtéson, e shpejton dhe e rrénjos mé thellé kété njésim,
duke e ndihmuar gjuhén letrare kombétare t’i kryejé mé miré funk-
sionet e saj shogércore. Pikérisht kétu géndron réndésia e tij themelore
si né aspektin thjesht gjuhésor, ashtu edhe né até kulturor e sho-
géror.

Nga njé kuptim i tillé ne vlerésojmé edhe rolin historik té kétij
Kongresi té drejtshkrimit. Gjaté shumé shekujve, qé nga libri i paré
shqip, pérpjekjet pér té zgjidhur problemin e alfabetit e té drejtshkri-
mit té shqipes jané gérshetuar organikisht me lévizjet e médha pa~-
litiko-shogérore e kulturore, né programin e té cilave lufta pér mbroj-
tjen e lévrimin e gjuhés amtare, pér ta ngritur até deri né shkallén
e njé gjuhe letrare té pérbashkét zé njé vend té dorés sé paré. Kon-
gresi yné i drejtshkrimit éshté kurorézimi i kétyre pérpjekjeve, me
pendé e me pushké, né rrugén e gjaté, qé éshté celur me njé puné
té mundimshme e vetmohuese dhe me gjakun e shumé déshmoréve.
Po mbyllet njé etapé shuméshekullore — etapa e ekzistencés sé gjuhés
soné letrare né disa variante dialektore dhe po celet etapa e zotérimit
té ploté té njé gjuhe té wvetme ‘letrare, me njé normé té njésuar pér
gjithé popullin shgiptar. Dhe éshté kuptimploté gé kjo u arrit né
epokén kur populli yné po ndérton shogériné socialiste, nén udhé-
heqjen e Partisé. :

Pa dyshim, né etapén e re, né té cilén po hyn gjuha joné letrare,
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zhvillimi i saj nuk do té ndalet. Pérkundrazi, kjo gjuhé do té pérsoset
gjithnjé mé shumé si né planin e pérmbajtjes, ashtu edhe né até té
shprehjes. Né té do té pasqyrohen né ményré edhe mé té shumanshme
e mé 1€ thellé se deri mé sot vegorité e pasurité shpirtérore té popu-
llit shqgiptar, rruga ngjitése e dinamike jo vetém e brezave té sotém,
por edhe e njé vargani té téré té brezave té ardhshém, sepse, si¢ e
thekson Lenini, «dallimet kombétare midis popujeve... do té mbeten
akoma pér njé kohé shumé e shumé té gjaté, bile edhe pas fitores
sé diktaturés sé proletariatit né shkallé botérore» 2.

llash
né vetvete e pér vetveten. Pér té kuptuar thelbin e tipareve e té
problemeve themelore té drejtshkrimit té gjuhés soné letrare té sot-
me, si edhe rolin e faktoréve gjuhésoré e shogéroré qé béné té mund-
shem njésimin e tij, éshté e neVOJshme te nJohlm qofte edhe né
+ v Jaj .mé i€ pérgjithshme ité hi i =
né letrare kombétare dhe t€ normeés s Tme letrare, té paré si njé
sistem né zhvillim, gé ka jo vetém té kaluarén e té sotmen, por edhe
té ardhmen.
Zbérthimi dhe vlerésimi i drejté i kétyre vecorive, qé jané rrje-
dhim i njé procesi té gjaté e té ndérlikuar, kushtézohet, para sé gji-
thash, nga baza teorike, metodologjike ku do té mbéshtetet analiza
historike gjuhésore. Si¢ dihet, qé nga rryma e idealizmit estetik té
Foslerit e sidomos pas shpallJes sé tezave té «Rrethit linguistik té
Pragés» 3, gjuha letrare éshté béré nJe nga problemet gendrore té
gjuhésisé botérore, € né radhé té paré, té gjuhésisé funksionale. Né
trajtimin dhe zgjidhjen ballésore té kétij problemi ose té anéve té
tij té wecanta jané ndeshur e ndeshen edhe né kohén toné koncepti
materialist historik dhe koncepti idealist mbi gjuhén né pérgjithési
e mbi gjuhét kombétare e normén e tyre letrare, né meényré té ve-
Y. canté. Né larminé e madhe té teorive gjuhésore borgjeze té shekullit

toné, ku vihen re teza e piképamje shpeshheré kontradiktore, mund té
[themi se bien né sy dy grupime kryesore, té cilat géndrojné né dy
:jxsakajet e njé vije té vetme idealiste. Mé njérén ané, géndrojné teorité

qé mbéshteten né té ashtuquajturén «hipotezé té Sepir-Uorfit», té ci-
;E lat i pranojné lidhjet e gjuhés me shoqériné, me wvecorité e popullit
3 ¢ té kombit, me kulturén e me proceset e njohjes, por i caktojné
S
~

gjuhés, ndér té tjera edhe gjuhés letrare, vendin drejtues né kéto
lidhje. Sipas tyre, jo gjuha varet nga shoqerla por shogéria dhe sjell-
ja shogérore e njeriut varen nga gjuha % Koncepte té ngjashme mbron

2) V. I. Lenin, Sémundja foshnjore e «majtizmit», né komunizém, Veprat
(bot. 4 rus.), véll. 31, f. 72

3) Shih Théses, «Travaux du Cercle linguistique de Prague-», I, Prague, 1929.

4) Shih E. Sapxr The status of linguistics as a science «Language» vol. 5, 1929;
E. Sapir, The unconscius patterning of behavoir in society. «A symposium», Chl-
cago, 1927; E. Sapir, Language, An introduction to the study of speech, Ottava,
1921; B. Uorf, Raporti i normave té sjelljes dhe té mendimit me gjuhén, bot. rus.
né «Novoje v lingvistike», Moské, 1960, - v. 1.
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edhe rryma neohumboldtiane, qé pérfagésohet sidomos nga Ernst Ka-
sireri, Jost Triri e Leo Vajsgerberi dhe qé e ka thelluar mé tej
piképamjen e Vilhelm Humboldtit se «me té njéjtin akt, me té cilin
njeriu krijon nga vetja gjuhén, ai e vé vetveten né duart e saj» 5.
Té dyja kéto rryma i njohin gjuhés njé fuqi wvepruese imanente e
konstruktive, pavarésisht nga zhvillimi historik i shogérisé. Ato i
kthejné marrédhénjet shogéri-gjuhé me koké poshté. Duke e paré,
késhtu, cdo popull si njé skllav té pérjetshém té gjuhés, kéto teori
i mohojné atij mundésiné gé té ndikojé sadopak mbi normat gjuhésore
gé krijon e zhvillon ai veté gjaté historisé.

Né skajin tjetér té po késaj vije géndron njé grupim edhe mé
i gjeré studjuesish qé&é, né thelb, e trajtojné gjuhén térésisht ose
kryesisht si fenomen g€ u nénshtrohet po atyre ligjeve sasiore, té
cilave u nénshtrohen fenomenet fizike, kimike, biologjike e format e
tjera té lévizjes sé& materies. Vetvetiu njé koncept i tillé, gé lidhet
zakonisht me filozofiné neopozitiviste e pragmatiste dhe qé ka gjetur
shprehje sidomos né njé varg degézimesh té strukturalizmit té sotém,
i pérjashton nga sfera e analizés gjuhésore faktorét historiko-shogé-
roré, té ashtuquajtur jashtégjuhésoré (ekstralinguistiké) dhe pérpiget
t'i nxjerré rregullsité e gjuhés ose nga vetité biologjike té njeriut né
bazé té «psikologjisé sé sjelljes» (biheviorizmit), si¢ vepron L. Blum-
fildi e pasuesit e tij, ose nga ligjérimi i njé njeriu té wvecuar, si¢
vepron shkolla strukturaliste e Londrés. \

Baza e njéjté metodologjike, qé i bashkon té gjitha kéto rryma,
bén qé zakonisht ato né studimin e gjuhés t'u japin vendin kryesor
jo metodave linguistike, por metodave semiotike, té cilat, si¢ dihet,
synojné qé gjuha té studjohet si njé sistem i mbyllur shenjash dhe
nuk interesohen pé&r funksionet shogérore té saj, pér lidhjet e saj me
faktorét e ndryshém historiké né& kété ose até fazé té zhvillimit, pér
rolin e saj né proceset e njohjes etj. Duke u universalizuar, kéto
metoda formale kérkimore fitojné cilési metodologjike dhe, sipas fi-
lozofisé kantiane té shkencés, fillojné té pércaktojné objektin e veté
shkencés gjuhésore, thelbin e natyrén e ti). Me shfrytézimin e gjéré
té kibernetikés e té njehsimeve matematikore disa nga kéto rryma ka-
né arritur edhe njé varg rezultatesh praktike, sidomos né fushén e gju-
hésisé sé zbatuar e né ményré té vecanté né fonologji, e cila ka lidhje
té ngushta me drejtshkrimin e me drejtshgiptimin. Krahas arritjeve
té gjuhésisé «tradicionale-», shkenca joné gjuihésore ka filluar t’i shfry-
tézojé edhe kéto rezultate té reja; ajo ka nevojé dhe mund t'i shfryté-
zojé ato edhe mé miré né té ardhmen, sidomos né fushén e studimit
sinkronik té gjuhés sé sotme shqipe e, para sé gjithash, té€ gjuhés le-
trare. Por ne nuk i ngatérrojmé kéto rezultate té reja té metodave
studimore e té zbatimit té teknikés moderne né kérkimet gjuhésore
me bazat metodologjike idealiste té rrymave té lartpérmendura dhe nuk
mund té mbéshtetemi tek ato pér zgjidhjen teorike té problemeve kar-
dinale té gjuhés soné kombétare.

5) Shih W. Humboldt, Ueber die Verschiedenheit des menschlichen Sprachbaues
und ihren Einfluss auf die geistige Entwickelung des Menschengeschlechts, Werke,
6 Band, Berlin, 1848. Duhet théné se kété piképamje, para Humboldtit e Kka
shprehur Herderi qé né shek. XVIIL
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Jeta e gjuhéve té ndryshme e studimi i tyre prej mé se njé she-
kulli kané vértetuar se metodologjia qé lejon té kuptohen, té vleré-
sohen e té zgjidhen mé drejt kéto probleme éshté materializmi dialek-
tik e historik, i cili e sheh gjuhén si njé fenomen shogéror qé nga
lindja e saj dhe deri né kryerjen e funksioneve kombétare e ndérko-
mbétare, si njé sistem té ndérlikuar semiologjik té njé tipi té wvecanté,
i cili shérben si mjeti mé i réndésishém i marrédhénjeve midis pjesé-
taréve té shoqérisé njerézore. Ndérsa rrymat e shkollat e ndryshme fi-
lozofike e gjuhésore idealiste jané pérpjekur e pérpigen ta zgjidhin
misterin e gjuhés e té procesit glotogonik brenda «mbretérisé» sé gju-
hés, Marksi dhe Engelsi e zgjidhén até, duke zgjidhur misterin e nje-
riut. Né «Tezat mbi Fojerbahun», Marksi theksoi se «..thelbi i nje-
riut nuk éshté njé abstrakt, gé i takon njé individi té vecanté», por
«Bshté térésia e té gjitha marrédhénjeve shoqgérore», se lidhja midis
njerézve nuk mund té kuptohet «vetém si gjini, si njé gjithébashkési
e brendshme, e heshtur gé& lidh shumé individé vetém me vjega na-
tyrore» % por éshté produkt i marrédhénjeve shogérore dhe format e
saj pércaktohen nga veté niveli i lidhjeve né shogéri e nga format e
marrédhénjeve midis njerézve né kété ose até epoké té caktuar his-
torike. N& pérputhje me kété koncept themelor Marksi dhe Engelsi e
pércaktuan edhe gjuhén si produkt t€ té génit shogéror: «Gjuha &s “éshte
aq e vjeter sa_edhe ndérgjegja; pjuha eshie\n@;'gdgglaw
fike, ¢ ekziston edhe pér té tjerét e, pikérisht pér kété arésye ekziston
edhe pér mua dhe, ashtu si nderg]eg]a gjuha lind vetém nga nevoja,
nga domosdoshméria kémbéngulése e marrédhénjeve me njerézit e
tjeré» 7. Né kété pérkufizim pércaktohet qgarté edhe raporti midis so-
ciales e individuales né veprimtariné gjuhésore té njeriut. Krahas késaj,
gé né vitet ‘80 té shekullit té kaluar, Engelsi e shpjegoi edhe natyrén
e ndérlikuar té gjuhés si sistem, duke e kuptuar se gjuha ndryshon
vazhdimisht, por megjithkété, ajoc né c¢do epoké historike mbetet njé
fenomen térésor e unik. Ai depértoi késhtu né dialektikén sinkronike e
diakronike té gjuhés, e cila paraqitet njékohésisht edhe si sistem,
edhe si zhvillim. Duke sjellé njé kthesé rrénjésore né filozofiné e gju-
hés, marksizmi i dha shkencés gjuhésore njé bazé té tillé metodologjike
gé e lejon té géndrojé né pozita me té vérteté historike ndaj gjuhés,
njérit prej fenomeneve mé universale té organizmit shogéror.

Teoria _marksiste e gjuhés, e gershetuar me teoriné mbi kombé-
sité, kombet e kulturen e tyre, jep njé “bazé metodologjike objektive
pér ta shpl_guar drejt edhe formimin e ﬂuﬁes soné letrare kombétare,
duke e kérkuar kété shpjegim jo vetém né tiparet imanente 1& struk-
turés e té sistemit té gjuhés shgipe, jo vetém né karakterin e marré-
dhénjeve midis elementeve té kétij sistemi, por né. bashkcvepnmln
e faktoréve gjuhésoré dhe té faktoréve shogéroré historiké gé cuan
né formimin e kombit shqgiptar e té shogérisé sé sotme shqiptare.
Duke béré té mundshém vlerésimin objektiv té tipareve té normés sé
sotme letrare, kjo teori na lejon té parashikojmé edhe disa aga drejti-
met themelore té evolucionit té métejshém té késaj norme. sepse veté

6) Shih K. Marks dhe F. Engels, Veprat, véll. 3, f. 3. (bot. 2, rus).
7y K. Marks dhe F. Engels, Ideologjia gjermane, Veprat, véll. 3, f. 29 (bot. 2 rus.).
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vlerésimi normativ i gjuhés sé sotme letrare nuk mund té béhet vetém
né bazé té historisé sé kaluar té saj, por kérkon té hedhim véshtrimin
shkencor edhe né té ardhmen. Pér kété arésye ne nuk mund té paj-
tohemi me kété ose até géndrim negativ ndaj prognozimit linguistik,
gé éshté shfaqur nga pérfagésues té ndryshém té gjuhésisé sé sotme,
té cilét, nga pozita metodologjike té tjera, mbrojné piképamjen katego-
rike se ndryshimet gjuhésore nuk mund té parashikohen, sepse gjoja
«¢ ardhmja nuk éshté objekt i njohjes, parashikimi nuk éshté objekt
i shkencés»® dhe se «wetém koha (nénvizuar prej meje — A. K.).

do té tregojé né se njé fjalé a shprehje e re, njé trajté a ndértim i ri
gé hyn né gjuhé, do té mbetet apo jo»? Pa dyshim, njé géndrim i
tillé, i cili nuk merr parasysh historiné konkrete té formimit té shumé
e shumé gjuhéve letrare kombétare té popujve evropiané e joevropiané,
con edhe né mohimin e ploté té mundésisé sé shoqgérisé pér té ndi-
kuar mbi normeén letrare, pra edhe mbi normén drejtshkrimore, né
ményré té wvetédijshme, né bazé té njehjes shkencore té ligjeve té
zhvillimit té gjuhés. Né parim, veté Marksi dhe Engelsi jané shprehur
garté pér kété céshtje. «Kuptohet vetvetiu — thoné ata — se né kohén
e vet individét do ta marrin térésisht nén kontrollin e tyre edhe kété
produkt té gjinisé»! (d.m.th. gjuhén — A. K.). Historia e gjuhés letrare
shgipe, sidomos rrjedhimet e punés sé madhe normalizuese té wvetédij-
shme qé éshté béré qé nga Rilindja Kombétare e né ményré té vecanté
pas clirimit t€ Shqipérisé, jané njé vértetim tjetér i drejtésisé sé keé-
saj teze qé mbéshtetet te kuptimi i thellé shkencor i marrédhénjeve di-
alektike midis objektivés e subjektivés né historiné e popujve e té gju-
héve té tyre.

M{ily_a%tek ne, krahas mendimeve obfktive e té pérligjuara
historikisht, pér keté ploble Jane shprehur edhe dy lloj piképamjesh
— mametmhﬂmmq%\!e njérén ane, i éshté njohur e drejta
absolute jo vetém shoqérisé, por edhe kétij ose atij individi té vecanté
pér_te & animin_ose jo té njé fakti gjuhésor, per ndryshi<
min_e nor 'shkrlm por né veté strukiurén Tone-
tlko-gramatlkore e lelgsmnare té gju shgipe. Kétu e —kané
burimin pérpjekjet e shkrimtaréve a té gjuhétaréve té vecanté pér «té
krijuar» njé gjuhé letrare, pérpjekjet pér amalgama e shartime arti-
ficiale né strukturén fonetike e morfologjike té shqipes letrare, apri-

8) Shih E. Coseriu, Cincronia, diacronia e historia. El problema del cambio
linguistico. Montevideo, 1958, (5.3.6). Duhet théné, se ashtu si edhe studjues t&
tjeré, ky autor né té njéjtén vepér shpreh edhe mendime kundérthénése. Duke
e zbutur mé poshté pohimin e tij kategorik, ai pohon, p.sh. gé <«ka mundési
té thuhet vetém se né kushte té caktuara té njohura pér ne mund té béhen
ndryshime té kétyre ose té atyre tipever» (5.3.6), se pranimi i inovacionit si normé
«i pérgjigjet kurdoheré nevojés sé shprehjes (necesidad expresiva): kjo nevojé
mund té jeté kulturale, sociale, estetike ose funksionale» ose se ky é&shté njé
akt, gé pércaktohet nga kultura, shija dhe arésyeja praktike» (po aty, 4.3.3).

9) A. A. Leontjev, Budushc¢ee jazika kak problema kulturi recgi, «Voprosi kul-
turi regi», v. 8, 1967, f. 7.

10) K. Marks dhe F. Engels, Ideologjia gjermane. Veprat, véll. 3, f. 247
(bot. 2 rus.., Moské, 1955).
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g]uhes letrare shqipe, si ai_ 1 bazes s€ saj dialektore et ga ana tjetér,
jané shfaqur qendrlme esimiste né lidhje veté mundési-
né e formimit t€ njé gjuhe letrare té vetme shqipe. Kéto koncepte jané
mishéruar, ndér té tjera edhe né teoriné e pritjes pa fund, duke ja léné
kohés té vendos'e' gjithshka deri né shkrirjen e ploté té dialektevet.
Qéndrime té tilla, té cilat ndonjéheré kané arritur deri né fatalizém, ka-
né gené shfaqje té moskuptimit té vijés historike té zhvillimit té popu-
1lit toné e té gjuhés sé tij, té koncepteve gé e kérkonin zgjidhjen e
problemit té gjuhés letrare té pérbashkét shgipe né té kaluarén e jo
né té ardhmen, duke e argumentuar kété heré-heré me krahasime e
paralele té jashtme antihistorike, si edhe té indentifikimit té rrugés
sé zhvillimit té dialekteve me até té gjuhés letrare.

Té dyja kéto koncepte té kundérta kané qené mjaft té pérhapura
tek ne pérpara clirimit, por aty-kétu ato u shfagén edhe né vitet e para
pas c¢lirimit, sidomos né Konferencén e dyté gjuhésore té vitit 1952, ku
ato tingélluan si njé anakronizém. Shkenca e re gjuhésore shqiptare
éshté cliruar me kohé prej tyre, duke pérvetésuar e zbatuar gjithnjé meé
thellé metodologjiné materialiste historikell.

Si na paraqgitet progesi i formimit té gjuhés soné letrare i paré
nga kéto pozita metedelegjike obJektxve? Qé nga «Formula e pagézimit»,

\gijilli i pashkéve-», «Meshari» i Buzukut e nga veprat e tjera té
shekque XVI—XVII e gjejmé shqgipen e shkruar teﬂnknmpntuar né _dy
variante letrare kryesore, ndértuara mbi ba e. Ndér kéto
vuepxa né veéshirimin e miréfillte shkencor gjuhésor, zé njé vend krejt
e i Fran Bardhit (1635), ku pér té

orizmi dhe subjektivdzmi né tlajtimin e pxoblemeve tiié?}a kryesore té

dyté né pWé—dia-lekLﬁJ letrare dialektore
té asaj kohe dalin para nesh jo si njé pasqyrim i dreJtperdreJte i njé te
folmeje té vetme té Veriut a té Jugut, por si njé pérpjekje pérgjithésimi
né shkallé té njé grupi té folmesh a néndialekti. Dhe kjo déshmon se mo-
numentet e njohura té shqipes, gqé u kané shpétuar rrebesheve té historiség,
nuk jané té parat shkrime té saj, por pérfagésojné njé shkalliné mjaft
té ngritur té pérpunimit letrar, ndérsa shkrimet e para do té kené
gené pasqyrime té té folmeve té vecanta, me pérgjithésime bren-
da rrethit t& njé té folmeje. pasi. si¢ dihet, né shkrim kemi gjith-
moné njé faré pérgjithésimil®>. Té marra né térésiné e tyre, shkrimet

11) Pér vlerésimin e pérgjithshém té teorive e piképamjeve qé& jané€ shfaqur
deri mé sot rreth formimit té gjuhés letrare shqjpe, shih A. Kostallari. Mbi disa
vecori strukturore e funksionale té gjuhés letrare shqgipe té kohés soné, «Studime
filologjike», 1970, 2, f. 6-11).

12) E. CabeJ ka shprehul mendimin se «né Shqipéri ka gené formuar.., sé
paku gé né mesjetén e voné, njé tradité letrare me shkrime liturgjike, me nJe
ortografi gjer diku té caktuar» (shih «Meshari» i Gjon Buzukut, Tirané 1968,
£ =25):
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‘i shqipe té shekque XVI-XVIII gé arrijné shkallén mé té larté té pér-
punmut né Mn e Bogdanit, megjithése dallohen midis tyre nga
njé varg vecorish, i takOJne eriudhés parakombétare té gjuhés letrare
shqgipe. Kété e pércaktojné si veté tiparet gjuhésore, ashtu edhe fun-
ksionet shogérore té tyre, ndér té cilat ka mbizotéruar funksioni fetar.
Dukurité e shek. XVIII nuk e ndryshuan né thelb kété gjendje. Mund
té themi se né kété shekull nisin té zjejné né Shqipéri disa procese té
réndésishme shoqérore, heré né ményré mé té thellé e té mbytur, heré
né ményré mé té dukshme. Pa kéto procese nuk mund té kuptohet epo-
ka e madhe e shek. XIX, por né vetvete ato nuk shénojné njé etapé te
re cilésore as né planin ekonomiko-shogéror e politik, as né até kultu-
ror. Njé kalim i tillé nuk u bé as né fushén e gjuh&s letrare. Dhe kjo
ka arésye objektive. «Né gjithé botén — thoté Lenini — epoka e fitores
pérfundimtare (nénvizuar prej meje — A. K.) té kapitalizmit mbi feuda-
lizmin ka géné e lidhur me lévizjet kombétare. Baza ekonomike e ké-
tyre lévizjeve éshté kjo: pér_fitoren e plote té prodhimit t€ mallrave
éshté e domosdo's_hm:eﬁqe‘borg]gla té veré né doré tregun e brendshém,
éshté i domosdoshém bashkimi shtetéror i territoreve me popullsi gé
flet né té njéjtén gjuhé, duke hequr ¢do pengesé gqé mund té ndalojé
zhvillimin e késaj gjuhe dhe ngulitjen e saj né letérsi, (nénvizuar prej

meje — A. K.). Gjuha éshté mjeti mé i réndésishém i marrédhénjeve
midis njerézve; mjésia e gjuhés dhe zhvillimi i saj pa pengesa (nénvi-
zuar prej meje — A. K.) éshté njé nga kushtet mé té réndésishme té

garkullimit té mallrave me té vérteté té liré e té gjeré, qé t’i pérgjigjet
kapitalizmit té sotém, té€ grupimit té liré e té gjeré té popullsisé népér
té gjitha klasat e veganta, mé né fund, éshté kusht pér lidhjen e ngush-
té té tregut me cilindo e me secilin pronar e pronarth, shités ose ble-
rés. Pér kété arésye, krijimi i shteteve kombétare, qé plotésojné mé mi-
ré kéto kérkesa té kapitalizmit t€ sotém, éshté synim_i cdo lévizjeje
ko r€. Jane faktorét mé té thellée ekonomiké qé e keérkojné kété
dhe pranda] pér gjithé Evropén Peréndimore — dhe jo vetém pér té,
po pér gjithé botén e gytetéruar tzpzk normal per per1udhen kapltahste
eshte shteti kombe’car»”. Né

1sh1n krijuar ushtet e 05d08 me, per i © e ni.

Gjendja & pra ambetur e marrédhénjeve ekonomiko-shoqérore Teudale,
niveli kultur&?m?t*e—per;’a ~réndoheshin e ndérlikoheshin
edhe mé shumé nga njé varm — nga pushtimi i
huaj dhe nga pérpjekjet e forcave té tjera nga Lindja e nga Peréndimi
pér té vendosur sundimin e tyre shpirtéror, ideologjik, si bazé pér sun-
dimin politik qé ato synonin. Té gjitha kéto ishin pengesa té pakapér-
cyeshme né até kohé pér zhvillimin e liré té gjuhés letrare shqipe. Qé-
ndresa e popullit toné ndaj kétij presioni té dyfishté u shtua shumé,
sidomos aty nga theteVJegaret e fundit té shekullit XVIII, _por kushtet
ob3e<kt1ve ishin té tilla qe nuk lejonin akoma té delnin né arené ato for-
ca q@ mund té merrnin pérsipér e té vinin né jeté detyrén historike

13) V. 1. Lenin, Mbi té drejtén e popujve pér vetévendosje, Veprat, véll. 20,
f. 368-369 (bot. 4 rus.).
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té clirimit té atdheut e té krijimit té njé shteti kombétar, ndér té tjera,
edhe té zhvillimit pa pengesa té gjuhés letrare shqipe.

- Kéto forca dolén né shekullin XIX, né kushte té reja historike. Dhe
ato vepruan me njé kuptim t& garté e largpamés té misionit té tyre.
Pér kété mjafton té krahasojmé, p.sh. tezén e mésipérme té Leninit
me kérkesén programore gé parashtrohet né njé nga organet mé pérpa-
rimtare té Rilindjes Kombétare: «. .. shqiptarét duhet 1é fitojné mé pa-
ré liriné e tyre — thuhet né kryeartikullin e kétij organi —, liriné
qé té veprojne si té duan ata veté dhe si éshté e drejta e tyre, e pastaj
ata _do_té kené lehtési dhe kohé gé t'ja véné mendjen zhvillimit té gju-
hés sé tyre dhe né pérgjithési edukimit té tyre. Liria... éshté njé ka-
pital ose njé proné, me anén e sé cilés njeriu mund té ushtrojé tregéti-
né e tij ose profesionin e tij. Pa kapitale tregétari s’mund té béjé tre-
Ati, pa toké bujku s'mund té prodhojé gjé, pa liri kombet s'mund té
zhvillohen dhe té shkojné mbaré. Pra vetia (d.m.th. nevoja — A. K.) mé
e paré e mé Kryesore, si pér individét ashtu edhe pér kombet, éshté
liria personale e kombétare»!4. Si¢ dihet, lufta pér gjuhén letrare shqi-
pe, pér mésimin e lévrimin e liré té saj, pér njésimin, pastrimin e pa-
surimin e saj u bé njé nga qé€llimet e mjetet kryesore té lévizjes sé
gjeré té Rilindjes kombétare.

Lmd pyet.]a ku mund té

nuk u bé dhe as mund i behe] men]enexe pox ishte pezultat i disa
dhjetévjecaréve. 1 pari fakt real gé paralajméroi se po lindte njé pe-
riudhé e re né historiné e shqlpes letrare ishte <«Ewetari» origjinal
i Ng%ﬂﬁ_x;g_dbﬁ — Vegilharxhit, gé u hartua né vitef 20 té shek. XIX
otua mé 1844 e 1845. Kjo nuk ishte njé vepér e rastit, por ishte
shprehje e qarté e vetédijes kulturore e politike té njé epoke té re.
«Mos i véshtronj té vogélmit {& ti — shkruan Veqilharxhi né parathé-
njen e Abetares sé 1ij me pak fleté — koha do t’i rréfenjé té mathté
e, té réndit té ti...»!. Brezi i paré i veprimtaréve té Rilindjes fry-
meézohej gjerésisht nga njé ide e madhe atdhetare e pérparimtare ilu-
ministe — kjo ishte, né qofté se mund ta quajmé késhtu, «ideja ¢
n@_lleglt» «Le té hedhim farén e miré-» shkruante me besim {& pa—

tundur né té ardhmen N. Vegilharxhi né thirrjen qé i drejtonte popu-
1lit — me siguri natyra do t'i japé asaj ngjallje, celje e rritje dhe, pa
dyshim, pemét e bukura e té émbla brezat qé do té vijné sot e tutje
do ti vjelin, duke bekuar mbjellésit e miré edhe farén-»!%. Vazhdén
e késaj ideje e gjejmé té pandérpreré pér disa dhjetévjecaré, Ndér té

14) Shih «I foni tis Alvanias» («Zéri i Shqipérisé~), nr. 4, 20 tetor 1879
(citohet sipas pérkthimit té dhéné né pérmbledhésin Mendimi politik e shogéror
i Rilindjes Kombétare Shqiptare, Tirané 1971, véll. I, f. 227.

Artikulli, me sa duket, &shté shkruar nga rilindési i shquar Anastas Ku-
Nlurioti).

15) Shih N. Veqgilharxhi, «E parthénme mbi djelmt e rinj shqiptaré», Evetari
shqip, 1845.

16) Shih «Kalendari Kombiar», Sofje, 1906, f. 52.
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tjeré, até e shpreh edhe Naimi, né lidhje té drejtpérdrejté me lulézi-
min e gjuhés:

«Si lum kush zé té mbjellé,
Lum kush vé kété pemé,
Se kjo ka pér té pjellé,
S’mbuloheté me remé-17.

Me t& vérteté rilindésit «mbollén» njé faré shumé té miré, gé mbiu
shpejt né njé tcké pjellore. Prej saj u rrit njé «pemé» e shéndetshme
dhe e fugishme. Dhe ata jo vetém «mbollén», por edhe «korrén-». Fry-
tet e tre brezave té rilindésve ne i shohim sot, me té drejté, si vlera kla-
sike té letérsisé e té gjuhés soné letrare, té kulturés soné kombétare.
Pikérisht_ me shkrimet e rilindésve béhet hap pas hapi imi nga i-
udha parakomt? ne njé shkallé té re ciléesore — né periudhé

. mbétare 16 gjuhes soné letrare. Ne vitet 60 té shekullit té kaluar pér

té parén heré mé historiné e shgipes letrare gjejmé té mishéruar, si
géllim té vetédijshém, afrimin e té dy wvarianteve letrare dialektore mé
shkrim, jo vetém si déshmi té aférisé sé tyre si variante té nje gjuhe
té vetme, por edhe si njé hap historik real pé€rpara pér njésimin e gju-
hés sé shkruar. Kété hap e béri gjuhétari e shkrimtari i njohur K. Kris-
toforidhi. Me veprén e tij t€ shumanshme ai u b€ nismétari i njé du-
kurie té pashembéllt né historiné e deriatéhershme té shqipes sé shkruar
— mnga i njéjti autor té shkruhen té dyja variantet letrare. Késhtu né
vitet '60 té shekullit 18 kaluar zé fill periudha kombétare né historing
e gjuhés letrare shqipe, e cila ka arritur fazén mé té larté né kohén
toné. Sot, duke u mbéshtetur né vecorité historiko-shogérore e gjuhésore
té rrugés mé se njéshekullore e té véshtiré gé ka pérshkuar ajo, mund
ta ndajmé kété periudhé né tri etapa:"a qé prej viteve '60 té sheku-
1lit XIX deri né krijimin e shtetit té pavarur shqgiptar (1912); @ prej
1912 e deri mé 1944; ¢) Jprej clirimit (1944) e deri né ditét tonar Té trija
kéto etapa, né té cilat kané ecur krahas edhe lévrimi, edhe studimi

i shqipes letrare, i b.a&lg’gr_l/n'é vijé e vetme zhvillimi — vija e konver-
gjencés gjuhésore gjithnje né ITifje € pa kthime prapa, em
e Ka si mbésﬁTJEtje konvergjencén kombétare ekonomiko-shogérore, po-
litike e kulturore. Por cdo etapé ka edhe tiparet e veta dalluese, frytet e

sa)', gjuhésore e letrare.
2 Né etapén_e paré gé u zhvillua né frymén e Rilindjes Kombétare, té

eif] eS0T mit té saj té métejshém. Gjuha letrare shqipe,
duke u mbéshtetur né trashégimin mé té miré té tradités sé kaluar, pa u
shképutur nga kjo tradité e njékohésisht duke u ushqyer gjerésisht nga
gurra e gjallé e gjuhés popullore, ku ishin ngjizur edhe disa koine ndér-
krahincre té mishéruara sidomos né folklor, arriti t&€ krijonte trajta mjaft
té pérgjithésuara e té njésuara né vijén e thelbit iluminist e clirimtar
t& programit gjuhésor té Rilindjes: shkrimet shqipe t’i shérbenin «té
ndrituarit té kombit», «té ngjallturit t€ gjuhés shqipe e té bashkuarit té

17) N. Frashéri, «Gjuha joné», Lulet e wverésg¢, 1890.
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dialekteve té saj», sepse, si¢ e theksonte Sami Frashéri, «shumé gjuhé
e djalekta sjelliné ndarje e mérgim~18. Krahas késaj, ajo u pastrua nga
shumé fjalé t€ huajagé i kishin zéné frymén dhe u pasurua mjaft si nga
zbulimi i thesarit popullor gé ishte ruajtur né krijimtariné poetike gojo-
re e né gjuhén e folur, ashtu edhe nga shfrytézimi i mundésive té gjera
té sistemit fjaléformues té shqipes. Pérpjekjet pér ta béré shqipen le-
trare, sic Thoté Samiu, njé gjuhé «nga mé té bukuraté», té afté pér té
shprehur «gjithé diturité»>!? i dhané shkas procesit té shtresézimit té saj
stilistikor dhe kjo gjeti shprehje né krijimin e njé letérsie té gjeré artis-
tike, publicistike, didaktiko-shkencore, shkenccre-popullarizuese, né boti-
met e folklorit etj. Kjo puné e madhe krijuese letrare u shogérua edhe
nga_studimi i strukturés gramatikore, si edhe nga mb_lgmgmi
i W%Eéﬁ_s./mMuarﬁ—k&aj veprimtarie shkencore ishin sidomos
gramatikat e K. Kristoforidhit e t€ S. Frashérit dhe «Fjalori i gjuhés shqi-
pe» i Kristoforidhit — 1 pari fjalor jo dialektor, por kombéfar, qé mbeti si
‘model i pakapércyeshém gjzfcl'eé\ﬁm\gﬁs?nés sé parét& shekullit toné.
Késhtu, Rilindja béri hapin mé té véshtiré pér krijimin e njé gjuhe
letrare shqipe. Ajo xori_gjuhé é té uar nga gjendja e pra-
pambetur e shekuj & kaluar, e vuri né nje rruge té re dhe shiroi kri-
¢ pérbashkét Jetrare si njé ¢éshtje té madhe pér gjithé
kombin toné. Ajo u mbyll sidomos me tre x§zultate ven
dhmen e gjuhés soné té shkruar. Sé pari®u Kkrij
Ifabet i vetéml’ Sé dyti, né vend t€ mozaikut shumé té copézuar té
shkrimeve f& sé kaluarés, gé mbéshteteshin né té folme krahinore e nén-
dialektor krijuan_dy variante letrare mbi d dialek-
tore: @) _njé kotite letr jithé-jugore me njé bazé té gjeré e prandaj
edhe té hapur pér té thithur elemen?e nga dialekti tjetér; kjo koine mbi-

zotéroi jo vetém nga pérhapja, por sidomos nga niveli mjaft i larté i
njésimit; varignti erior, 1 shprehur né 9% bashkévariante ~—
né bashkévariantin e meSém e né até vé&r enditorin. Sé treti, pava-
résisht nga shkalla e njésimit té€ varianteve 1etrare@'

giats Rilindies | ST fenat o

juha e shkrimit
erore: ndersa né
shekujt ¢ méparshém ajo na del kryesisht ne vepra me karakter fetar,
pra nga piképamja funksionale mbeti mé tepér njé gjuhé monovalente,
tashti ajo u bé polivalente. Vetém se funksionet e saj nuk kishin marré
njé zhvillim té gjeré e té barabarté né té gjitha sferat, prandaj poliva-
lenca e saj ishte akoma mijaft asimetrike. Kjo asimetri u pércaktua,
né radhé té paré, nga faktoré jashtégjuhésoré: ndér ta kryesori ishte se
né até koh& populli yné nuk kishte krijuar akoma shtetin e tij té pava-

©  Et it b Ditetiol & diinis) sonilotie Romhitar, B
apa e € né historiné e gjuhés soné letrare kombétare fillon pi-
Fi A Thes

kéris hemelimin e kétij shteti. Gjuha letrare duhej t’i shérbente
tashti forcimit e zhvillimit té tij. Kjo kérkonte qé ajo té ecte mé tej

né rrugén e njésimit e té€ pasurimit dhe njékohésisht krijonte kushte mé
té favorshme pér meésimin e liré té gjuhés amtare né shkollat fillore e

18) Shih «Njé letér e Sami Frashérit mbi Lidhjen e Prizrenit», Buletin pér
Shkencat shogérore, Tirané, 1954, II, f. 114-116 (botuar nga Dh. S. Shuteriqi).

19) S. Frashéri, Shqipéria ¢’ka qéné, ¢’éshté e ¢’do té beéheté?, Bukuresht,
1899, kap. XI.
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t€ mesme e pér lévrimin e saj né gjithé Shqipériné, pér pasojé edhe pér
forcimin e bashkéveprimit e té ndérdepértimit té varianteve letrare.

— Ndérsa gjaté_Rilindjes bazat patriotike shqiptare jashté atdheut luajtén

nj dorés sé paré né punimin e gjuhés letrare, tashti puna
// kryesore u pergendrua brenda Shgipérise.
Né kéto kushte, pa dyshim, gjuha joné letrare u ngrit né 1

4

SRS

mé té larté né té gjitha aspektet. Por rruga, népér té cilen ajo eci per-
para ge me shumé dhimbje. 'Gjlgr%dja ekonomiko-shogérore e kulturore
vazhdoi té géndronte e prapambetur, teré strukiura e shtetit feudobor-
gjez mbahej mé kémbé duke e rénduar shtypjen klasore e duke thelluar
pércarjen krahinore e fetare. Ky regjim bénte ¢cmos qé fjala e shkruar,
si pércuese e drités dhe e ideve pérparimtare, té arrinte sa mé pak tek
masat e gjera té qytetit e té fshatit. Etja e fémijéve té popullit pér té
mésuar shkrim_ e kéndim mbytej shpeshheré nga uria e egér, qé krijoi
«legjendén e misrit». Né kushtet e ashpérsimit té vazhdueshém té luftés
sé kmk\efé etapé u shfaqén haptazi disa prirje largimi nga po-
litika gjuhésore e trashéguar nga Rilindja, prirje qé ndofta né Rilindje
ishin akoma latente. Gjaté viteve ’20-'30 u_ bé bipolarizimi i forcave

qéwfidhur problemin e gjuhés letrare. N€é njérén ané.
u radhitén-nta q€ e tm%ﬁm'djes dhe vazhduan

e kémbéngulje pérpjekjet pér njésimin e shqipes sé shkruar. Kéto ishin
forcat demokratike qé lulézimin e gjuhés letrare e lidhnin ngushté me
demokratizimin e pérparimin e gjithanshém 1€ shogérisé shqgiptare.
«Shqipéria, bashké me popullin e saj — shkruante mé 1921 njé organ qé
shprehte synimet e kétyre forcave — déshéron té shohé njé pérparim
dhe i ka shténé syt'e saj nga Peréndimi. Do t’i shohé fushat e saj té lé-
ruara pas ményrés sé re; do t'i shohé pyjet e prera pas ményrés moder-
ne, qé té mos na mbeten nesér té shkreta; do t'i shohé mademet e
eksploatuara pa e shténé popullin néné robériné ekonomike; do t'i sho-
hé shkollat e pérparuara dhe baras me té Europit; do ta shohé qyteta-
rin, fshatarin dhe bujkun té saj kryelartér, té pasur, té lumtur dhe c¢do
gendér té madhe a té vogél, té lidhura me brezat e hekurta (= heku-
rudha — A. K.). Do ta shohé dhe do ta pjeké Kor¢én me Shkodrén
né 5-6 sahat; do ta pérziejé Veriné me Jugén, ta heqé fanatizmin dhe té
krijojé njé komb té pérbashkété, té pérparuar, té qytetéruar dhe té kul-
turuar né cdo piképamje»2, Me pérpjekjet e kétyre forcave u béné disa
hapa té réndésishme pérpara: yendimet omigisé Letrare té Shko-
drés pér té ¢muar mé tej njésimin e gjuhés lefrare e f€ drejtshkrimi
vendimet e Kongresi ésimor té jés (1920) dhe njé varg vepri
mesh pér té nxitur kujdesin e botés arésimore-kulturore e shkencore
pér zgjidhjen e céshtjes sé gjuhés letrare kombétare, si edhe veté 1évrimi
i késaj gjuhe me synime konvergjente ishin pikérisht fryt i pérpjekjeve
té kétyre forcav undér tyre, nxorén krye disa piképamje divergjen-
te, lok);Iis’re e partikulariste, .antikembétﬁe’EMI{Fa/t;iLke e njéko-
hegsicht edhe~entihistérike—qé ishin shprehje e luftés sé-klasave né plan
kombétar e ndérkombétar. Nga pozita e zgjidhjes sé problemit gjuhé-

b4

20) Shih «Gazet'e Korcés», 18 janar 1921, f. 1 (kryeartikulli «Dy fjalé kan-
didatéve pér deputeté»).
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sor mbi baza dialektore e néndialektore té kulluara, ose duke ideali-
zuar gjuhén e teksteve fetare té shek. XVI-XVII, ato u ngritén kundér
vendimeve té Komisisé Letrare e atyre té angjseve_aresmlore kundér
njé gjuhe letrare 1é ér gjithé kombin shqiptar dhe e sEr%de-
rruan € céshtje né njé mjet té shantazhit politik. Flamurin e kétyre
forcave reaksionare e morén sidomos krerét e urdhérave katolike. Ndér-
sa zédhénési i Urdhérit té Frangeskanéve, Gjergj Fishta vazhdonte ta
sulmonte gjuhén letrare qé ecte drejt n]esnfﬁ)f—;"l\n'f?_'g’juh&__mushke»
«gjuhé bastardhe e stramastike», Urdhéri i Jezuitéve mé 1938 shpalli
haptazi programin e tij gjuhésm duke theksuar se «unjisimi i tashém
(lexo: «perp]ekjet pér njé gjuhé té vetme letrare» — A. K.) kishte pér
té kéné fillimi i zhgatérrimit» dhe duke u kércénuar me formulén «ba-
shkim dialektesh = dasi zémrash; dallim dialektesh = bashkim zém-
rash»"T. Té gjitha kéto pengesa a dhe paaftésia e shtetit té atéhershém pér
té ndikuar sadopak pér kuptimin dhe zgjidhjen e drejté té céshtjes sé
gjuhés e ngadalésuan, e ndérlikuan dhe e véshtirésuan mjaft procesin
e normalizimit qofté edhe né njé sferé té caktuar. Megjithé vendimet
geveritare pér njésimin e gjuhés zyrtare, edhe ky njésim nuk u bé as-
njéheré. Mjafton té pérmendim njé shembull kuptimploté: né njé tele-
gram té nénshkruar nga veté mbreti e té botuar né shtypin zyrtar mé
1937 né pesé radhé ka shtate gabime e shkelje t& normés gjuhésore
te pranuar nga veté geveriaZ?. Eshté pikérisht gjendja e réndé e viteve
’30 gé solli lindjen e koncepteve skeptike e bile edhe té déshpérimit
né garge té caktuara intelektualésh si pérsa i pérket normalizimit té
gjuhés letrare, ashtu edhe pér probleme té tjera t€ médha shoqgérore. Né
kété mjedis u shfaq, si njé variant i «teorisé sé pritjes» edhe «{eoria_e
mbinjerint», qé do t'i sillte shpétimin edhe gjuhés, edhe popullit toné.
Kéta intelektualé, té djegur nga déshira pér ta paré gjuhén toné letrare
té njéjté e té pérsosur, pritnin qé té delte «n’orizontin toné nji yll»,
njé «mbinjeri qé... kishte me na mahnité me zbulimin e thesarit qi
msheh né gji gjuha e joné mijavjecare, tue na folé me njé ambélsi té
pashijueme kurré prej nesh»?. Kjo nuk ishte njé dukuri e veguar vetém
né fushén e gJuh'és Pak vite mé paré edhe Migjeni, me zemér té pla-
gosur nga mjerimi i popullit, kishte kérkuar shfrim né njé ditiramb
nitcean. Por shpétimin popullit toné dhe normalizimin gjuhés sé tij let-
rare nuk ja solli mbinjeriu, po revolucioni popullor e socialist, i cili
krijoi pér té parén heré kushtet e neVOJshme pér njé zhvillim me té vér-
teté té liré e pa pengesa te¥ gjuhes soné letrare né shkallé kombétare.

@iew fillon wé‘ mit t& késaj gjuhe, pérmbajtja theme-

re e sé cilés éshté pr oceSJJJs.usiahZLmLt_DPrflmdlm’fm’ té normés leira-
re si normé kombétare né té 5 giitha nivelet e strukturés- -gjuhésore-ené

funkm?_ﬁﬁai_shp_qérore
ur u clirua Shqgipéria mé 1944 as gjuha letrare e as drejtshkrimi

21) Shih «Cashtja e gjuhés», art. i redaksisé né rev. «Leka», 1938, Nr. §-7,
f. 270-271. |

22) Shih gaz. «Shtypi», 3 maj 1937.

93) Shih Haki Stérmilli, art. Gjuha letrare né «Tomori», 1940, nr. 180, f. 3.
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i saj nuk ishin njésuar. Por né raportet midis varianteve letrare etapa e
dyté tridhjeté-e-ca-vjecare kishte sjellé disa ndryshime jo té papérfillshme.
Koineja letrare jugore e kishte zgjeruar edhe mé tepér pérhapjen e saj,
ndér dy bashkévariantet veriore ai i mesmi kishte arritur gjithashtu njé
rritje sasiore e cilésore té ndjeshme, ndérsa rrethi i veprimit i bashké-
variantit letrar veriperéndimor ose i sé& ashtuquajturés «shkodranishte
letrare» ishte ngushtuar aq shumé, sa edhe pushtuesit fashisté, me gjithé
kérkesén e urdhérave katolike g€ ishin njé mbéshtetje e tyre e vjetér
né Shqipéri, nuk pranuan ta pérdornin si gjuhé& themelore té organeve
té tyre, por ju drejtuan kryesisht koinesé letrare jugore dhe variantit le-
trar verior té mesém, duke shpresuar se kjo do t'ua lehtésonte pérha-
pjen e ideve té tyre né gjithé Shqipériné»24,

Pas—fitor € r ioni ullor né jetén e gjuhés soné letrare
nuk ndodhi ndonjé «pérmbysje», as nuk pati ndonjé «diktat gjuhésors».
Por kthesa -historike g€ pérmbysi shogériné e vjetér té shtypjes e té

errésirés, nuk mund té mos krijonte kushte cilésorisht té__;;gj%/e;dhe pér
veté jetén e zhvﬂlimi@m.é_l@re,—ftﬁetlj tipari themelor té njé-
sisé sé kombit dhe njékohésisht té formeés kryesore e té pérgéndruar
té kulturés soné kombétare. Kéto kushte né ményré objektive ndikuan
né veté drejtimin e evolucionit té gjuhés letrare dhe né ritmet e zhvi-
llimit té procesit gjuhésor. Ato sollén rrjedhime cilésore edhe né wveté-
dijen gjuhésore té shoqérisé soné.

Ndér kushtet e reja gé krijoi sistemi soci

list né Shqipéri e gé bu-

rojné nga ndryshinet € -shogérore té pasclirimit, mund
té dallgjmé katér faktoré qé kané réndési fé vecant pér procesin gju-
hésor:@ghvillimi i ém 1 arésimit e i kulturés; ndryshimet—e

the € _gjirin_e popullsisé dhe procesi 1 urbanizimit; c) rrijja_e rolit
té kryeq at; olifika e drejté gjuhésore e shogérisé soné.

t a) Hallka e paré me réndési vendimtare e revolucionit toné€ arési-
mor e kulturor ishte zhdykja e analfabetizmit né té gjitha moshat wve-
primtare, sepse nuk ka se si t¢ mendohet normalizimi i gjuhés letrare
né plan kombétar, kur mbi 80", e popullsisé nuk di shkrim e kéndim.
Krahas késaj, hapa té domosdoshme e shumé frytdhénése gené edhe
kombétarizimi e shekullarizimi i ploté i shkollés, nxjerrja e saj nga ndi-
kimi i drejtpérdrejté a i térthorté i grupeve kulturore-gjuhésore loka-
liste ose i shteteve té huaja dhe zhdukja e kaosit gjuhésor né arésimin
e pérgjithshém té detyrueshém, kaos gé shkolla shqgipe e kishte ndjeré
si njé plagé té réndé né té kaluarén, por nuk e kishte shéruar dot. Sot né
Shqipéri éshté béré masiv jo vetém arésimi tetévjecar, por edhe i mesmi
e ilarti. Nj€ karakter té {illé masiv Ka marré edhe pun turore, e cila
shprehet sidomos né dhjetéfishimin e numrit té té gjitha botimeve né
krahasim me 1938-én, ndérsa tirazhi i tyre &shté njézetfishuar. Tashti
pothuajse 100%, e té gjitha botimeve dalin né& njé gjuhé letrare té nor-
malizuar. Réndési té posagcme ka rritja; sidomos né kéto 15 vjetét e
fundit, e peshés specifike & veprave té letérsisé artistike, lulézimi i pa-

shembéllt i t& gji jinive letrare, Krahas peshes s&é-madhe té tekste-

24) Pér karakterin e vetédijshém té kétij veprimi shih E. Koliqi, art. «Akt-be-
simi», rev., «Shkéndija», 1940, I, nr. 1, £. 7.
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ve shkollore e té publicistikés, sepse letérsia artistike, duke pasur si ve-
cori themelore krijimin e figurave me ané té fjalés, luan njé rol té do-
rés sé paré né formimin e gjuhés letrare kombétare e né zhvillimin e
saj, si edhe né pérhapjen e normés letrare né masat ¢ gjera. Té gjitha
kéto, s& bashku me rolin e madh gé luajné né jetén toné radioja, kon-
ferencat, leksionet e mbledhjet publike etj., ku pérpunohet trajta e folur
e gjuhés letrare, tregojné se rrezja e veprimit té normés letrare éshté
shiriré né té gjitha skajet e vendit. Masat e gjera jané béré tashmé edhe
objekt, edhe subjekt i gjuhés letrare, duke zhvilluar njé veprimtari té
gjallé_gjuhékrijuese.

@Ndryshimet né gjirin e popullsisé.lkans Inajiur njé-rel té _madh
si me& anén e tyre sasiore, té jashtme, ashtu edhe me anép_cilésore, té
brendshme. Popullsia e Shqipérisé, sic dihet,@as—ditinﬂlmmar
né krahasim me 1938-én; ritmet e shtimit té saj né kété periudhé kané
gené dy heré e gjysmé mé té shpejta se né periudhén 1923-1945. Kjo
do té thoté se pjesa mé e madhe e popullsisé veprimtare té vendit toné
e ka béré e po e bén formimin gjuhésor pikérishtmé etapén e fundit
té kristalizimit t€ normés letrare kombétare. Krahas késaj, veté strukiura
e popullsisé e pérhapja e saj gjeografike ka ndry ¢ _rrénjésisht. Pér
gjuhen letrare, e cila mbéshtetet né radhé té paré né procesin nor-
malizues qé zhvillohet né gjuhén e qyteteve, ka réndési qé pas ¢lirimit
tek ne numri i qyteteve éshté rritur mé se dy heré, popullsia e tyre
pérbén sot 33.8%, té gjithé popullsisé dhe karakteri i saj nga prejardhja
nuk éshté mé, ashtu si pérpara clirimit, pak a shumé homogjen, vendés,
por éshté i pérzier: né vitet 1960-71, p.sh., shtimi mekanik i popullsisé
sé gqyleteve éshté béré mé se 607, me banoré té ardhur nga disa rrethe
dhe vetém rreth 40", me banoré té ardhur nga fshatrat e rrethit pér-
katés®. Me drejtimin e ri gé& i dha urbanizimit zhvillimi i planifikuar
i ekonomisé, shpérndarja e qyteteve dhe e gendrave industriale ka marré
pérpjestime mé té drejta dhe nuk ka mé zona té gjera térésisht ose po-
thuajse térésisht fshatare, si¢ ishin né té kaluarén krahinat e Shqipérisé
Verilindore, Lindore e Juglindore. Té gjitha kéto kané zgjeruar shumé
bashkéveprimin gjuhésor ndérdialektor né veté popullsiné e qyteteve dhe
e kané shtuar e e kané béré té pandérpreré ndikimin gjuhésor letrar té
qytetit né fshat, ku ndodhen mbartésit kryesoré té ligjérimit dialektor.
Nga ana tjetér, procesi i thell¢ i «qytetarizimit. {€ fshatit ja ka ndérruar
atij fytyrén dhe e ka lidhur drejtpérd:2jt me jetén e shumanshme té
gjithé wvendit, duke e béré edhe até njé qelizé té organizmit té madh
shogéror kombétar qé pérpunon e pérhap normén letrare. Té gjitha keé-
to, sé bashku me lévizjet e kontaktet e dendura té popullsisé midis rre-
theve e qyteteve gé né krahasim me paraglirimin sot pothuajse jané ka-
térqindfishuar, ua kané shkulur rrénjét ve¢imit krahinor e kontradiktave
ndérkrahinore té trashéguara nga e kaluara, i kané shpérthyer grupimet
e mbyllura etnografiko-historike gé ruanin mjaft mbeturina té struktu-
rés shogérore e té ideologjisé feudalo-patriarkale dhe gé ushgenin, ndér
té tjera, konceptet lokaliste e hegjemonizmin krahinor, dialektor dhe né

25) Shih «Disa tregues mbi zhvillimin ekonomik e shogéror sipas rretheve»,
botim i Drejtorisé sé statistikés, Tirané, shtator 1972, f. 5.
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fushén e gjuhés né dém té pérgéndrimit kombétar. Késhtu, revolucioni
socialist e zgjeroi dhe e gjalléroi shumé bazén shogérore, e cila, duke
pércuar bashkéveprimin ndérdialektor, vendos, né fund té fundit, ritmet
e normalizimit t€ gjuhés letrare e ndikon shumé edhe mbi veté drejti-
min e procesit normalizues.

QShpleheSJa themelore e pérgéndrimit té pérgjithshém kombétar
dhe rejtueSJa e 1ij éshté béré sot Tirapna, e cila vetém pas ¢lirimit po
luan né ményré té ploté, té gjlthanshme e té miréfillté rolin e kr yeqy-
tetit. Pikérisht kétu éshté z ib
té edhe procesi 1 bashKkéveprimi] Thdérdialektor. Duke lidhur e bashké-
renduar né njé teresi te te vetme veprimtariné e té gjitha gendrave sho-
gérore e kulturore té vendit, kryeqyteti i Shqipérisé socialiste ka.,kn;L_r
e po_kryen rolin e pérpunuesit e té rrezatuesit Uesm {& normés-le-
trare té shgipes, duke ndlmsﬁt si rregullues i normalizimit té
gjub&s sé shkruar e té folur né shkallé kombétare.

I gjithé ky zhvillim pércaktoi veté thelbin e politikés gjuhésore
té shogérisé soné, e cila e ka paré dhe e sheh kristalizimin e njé gjuhe
té perbashket letrare si njé céshtje t€ madhe kombétare. Cdo etapé, sig
e pamé, ka pasur njé politiké té vetén gjuhésore. Ba.x:a_c.lmlm;_t_.pnhh.ka
g]uhesore e shogérisé shqiptare vuante nga kontradikta té thella, mé mi-
ré té themi, ki olitika gjuhésore — konvergjente dhe glver-
gjente. Qé né vitet e para pas c¢lirimit shkaget kryesore shogéroré nga
Buronin kéto kontradikta u zhdukén. Por veté kontradikta objektive e
trashéguar nga e kaluara, dmth. mospajtimi midis njésisé sé kombit e
té shtetit kombétar shqiptar dhe dysisé sé formés sé gjuhés letrare,
mbeti. Synimi pér zhdukjen e saj, qé ishte njé prirje objektive e gjuhés
soné letrare gé nga Rilindja, udhéhoqi edhe* politikén gjuhésore aktive
té shoqgérisé soné. Duke u nisur nga interesat e pérbashkéta té popullit
toné, nga qéllimi qé gjuha letrare t'i shérbejé sa mé miré pérpari-
mit té pérgjithshém té shtetit toné monolit socialist e rritjes kulturore
té masave té gjera punonjése, shoqerla joné e re ka pérkrahur dhe pér-
krah né ményré té vetédijshme procesin i kom/e'rgj_nt né sferén e gjuhés
letrar.e—kembetare duke ndihmuar késhtu qe k_]O gjuhé& té kalojé pérfu-
ndimisht nga ja_dyforméshe né njé njési njéforméshe. Rrugéf krye-
sore, népérmjet té cilave shogéria joné e ka ndihmuar normalizimin e
zhvillimin e gjuhés letrare kané gené e jané shkolla, botimet dhe pér-

Mp_'gl__g{ggim. Pa dyshim, ky ndikim Ka  pasur e ka ka-
rakter té vetédijshéem dhe hyn né radhén e faktoréve subjektivé sho-
géroré, d.m.th. ]ashte juhésoré, qé veprojné mbi gjuhén letrare. Me-
gjithaté shogéria joné, e udhéhequr nga botékuptimi materialist his-
torik, éshté pérpjekur gé ndikimi i saj subjektiv mbi gjuhén t'u pér-
gjigjet veté prirjeve objektive té zhvillimit té strukturés sé saj. Pérndry-
she, ky ndikim nuk do ta lehtésonte, por do ta pengonte procesin gju-
hésor. Pikérisht pér kété arésye shogéria joné menjéheré pas clirimit
e béri gesht]en e g]uhes letrare problemm themelor te g;uhesme shqip-
tare. Ajo i vuri vetes si detyré .té zbulojé ligj objektive té
evolucionit té _gjuhés letrare, té cilat en ngushté me vefe zhvillimin
e shoqe1 1se—/m§?e'ﬁ1m qé t& shpejtojé ritmet e vepumlt té kétyre li-
gjeve né pajtim me kérkesat e zhvillimit shoqeror né kété ose até hall-
ké edhe té parashikojé shkencérisht gjerésingé, drejtimet e rrjedhimet
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e veprimit té kétyre ligjeve, por jo t'i ndryshojé, t’i asgjésojé ose t’i
zévendésojé kéto ligje mé ményré arbitrare, té krijojé ajo weté ligje té
reja. Vlera e cdo lévizjeje gjuhésore dhe e cdo politike gjuhésore ma-
tet kurdoheré me rezultatet e tyre objektive, reale. Ritmet e larta té njé-
simit té normés letrare dhe lulézimi i pashembéllt i gjuhés letrare né kéta
tridhjetévjetét e fundit tregojné se politika gjuhésore e shoqérisé soné
ka gené e drejté e shumé dobiprurése. Né thelb, kontradikta midis
shogérisé dhe gjuhés letrare, qé na e la si trashégim e kaluara, mund
té quhet sot e kapércyer.

Analiza shkencore e sistemit té€ gjuhés soné letrare té sotme, e né
ményré té vecanté e trajtés sé saj té shkruar, na jep té drejté té ploté
té themi se ne kemi tashmé njé gjuhé té vetme letrare dhe jo disa va-
riante letrare pak a shumé té barasvlershme. Norma e késaj gjuhe le-
trare kombétare, pra edhe norma drejtshkrimore, éshté formuar krahas
me zvogélimin dhe shuarjen e funksioneve shogérore té varianteve letra-
re té méparshme. Ajo po kristalizohet e po kodifikohet pérfundimisht né
ditét tona.

Cilat jané ato vecori themelore té gjuhés soné té sotme gé na lejojné
té béjmé njé pohim té tillé? Pér t’i vlerésuar drejt ato, éshté e nevojshme
té kemi parasysh se shkalla e zhv1111m1t té gjuhéve letrare kombétare
matet nga dy tipare themelore —G& paty nga-kar%hggesor 1 norma-
tivitetit, seps€ morma eshté nocion qendror pér c¢do gjuhe letrare ko-
'mEetape yt’b nga gJeres1a e rrezes sé veprimit té-gjuhés lefrare ko-
mbétare ne prirjen e saj pér t'u bereé gjuhé e pérbashkét e gjithé po-
pullit:

Le t'1 shohim kéto dy tipare né njé prerje horizontale, sinkronike té

Juh\es sé sotme letrare shqipe.

(y Eshté fare e qarté se IkJO gjuhé ka krijuar tashmé njé sistem té
vetin, qé 1 takon njé rrafshi mé té larté se ish-variantet letrare e dia-
lektet dhe funksionon si njé sistem i pavarur e térésor i mjé tipi té ri.
Ai as nuk pérputhet me sistemin e kétij ose t€ atij varianti letrar té mé-
parshém, as nuk pérfagéson njé shkrirje mekanike té varianteve letra-
re, por éshté njé sintezé e re organike e elementeve té gjuhés shqipe,
e krijuar historikisht nga zhvillimi i shoqérisé soné. Kjo sintezé ndérto=
het, né radhé té paré, si njé sintezé ménsistemesh a nivelesh, si¢ jané
fonetika, gramatika, leksiku e fjaléformimi, qé funksionojné e zhvillohen
si ménsisteme té ndérlidhura e té ndérvarura. Né té gjitha kéto nén-
sisteme, sidomos né gjuhén e shkruar, sot mbizotérojné ose zotérojné
plotésisht modelet e njésuara a & normalizuara. Rastet e pastandardi-
zuara ndér modelet produktive jané relativisht té pakta dhe paraqiten
Jo me mundési té shumta zgjidhjeje, por vetém si dublete mormative.
Pikérisht né njé sferé té tillé té ngushté, qé né fund té fundit, pérfshi-
het edhe ajo nmé rrethin e normés potenciale tashmé pak a shumé té pér-
vijuar, zhvillohet tashti procesi i kristalizimit pérfundimtar té struk-
turés gjuhésore normative. Té gjitha kéto tregojné se morma e gjuhés
soné letrare kombétare sot ka njé karakter té paktén po aqé ligjésor
e té njésuar sa edhe né shumé gjuhé té tjera gqé problemin e normalizi-
mit e quajné té zgjidhur prej kohésh.
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Né ¢raporte éshté sistemi i gjuhés soné letrare kombétare me ish-
-variantet letrare dhe me d1a1ektet pérkatése?

Baza e kétij sistemi j
gjejmé né té dy _gt1§§§ E Ato kané peshén speciil ne te
gjitha né et e gjuhés letrare. Studimet e g_]exa dlalektologjnke pas
clirimit kané treguar se elementet e pérbashkéta né dy dialektet e shqipes
jané mé té shumta nga ¢’ mendohej né té kaluarén; jané pikérisht ato qé
kané ruajtur mdér shekuJ njésiné e gjuhés shq1pe duke mos lejuar, gé
té krijohej tek ne njé d1g1081 a triglosi. Eshté vértetuar késhtu plote31sht
piképamja gé albanologu i njohur Holger Pedersen shprehu rreth gjysmé
shekulli mé paré: «Shumé heré éshté théné — shkruante ai — se nuk
ka nmswguheWem se té folmet e Veriut ndlyShOJne krejt
nga té folmet e Jugut, késhtu gé maneveshja nndls dy pJeseve té Shqi-
périsé éshté e pamundur. Por qky ¢ : krejt i rremé. Ndry-
shimi midis té dy dialektevet 1€ gjuhés shqipe éshté shumé meé i vogél
se sa ndryshimet dialektore qé vihen re né shumé gjuhé té tjera; nga
piképamja praktike ndryshimi midis dialekteve té gjuhés shqgipe nuk
ka asnjé réndési»?.

Krahas elementit t€é pérbashkét mbizotérues né strukturén e shqi-
pes sé sotme letrare kané hyré edhe elemente me burim njédialektor,
té cilat perbeJne disa tlpare dalluese té dialek eve té shqipes. K& ele-
mente jané integruar né nénsistemet e ndlyshme né pérpjestime jo té
njéllojta, jané béré pjesé organike e kétyre nénsistemeve, duke hyré né
lidhje té reja midis tyre, gjé qé nuk ndodh as né var ian‘oet letrare, as
né dialek{e{, ku elementet dalluese e pérjashtojné fare njéri-tjetrin. Ké-
shtu, p.sh struktura onologijike e shqipes letrare tashmé éshié krista-
llzugr‘_fp/lg@isbt me njé perbérje prej 29 bashkétingélloresh e 7 zano-
resh, té cilat né dritén e teorive té sotme mbi fonemat dhe alofonet
mund té quhen fonema té pérbashkéta té gjuhés shqipe qé ekzistojné né
té folme té ndryshme té té dy dialekteve. Krahas kétij elementi té pér-
bashkét, struktura fonetike e shqipes letrare kombétare ka thithur edhe
disa elemente dalluese té njérit a té tjetrit dialekt, si¢ jané sidomos mbi-
zotérimi i rotacizmit, zotérimi i ploté i é-sé sé theksuar né lidhje me mos-
pranimin e zanores hundore (mé, meéz, Ee]. shullc etj. dhe jo ma, maz,
baj, shulla etj.), mosasimilimi i togjeve gélloreve mb, nd ng,
ngj (gjembi, vendi, kénga, ngjarje), vendosja tashme e ngulét e fonemes
rr (r e forté) né sistemin fonologjik dhe zgjerimi i pérdorimit té saj edhe
jashté kundérvénjeve fonematike krhs. p.sh. ruaj e ruaj dhe rroté, rru-
gé, rrufe, rrémbej etj.), njé prirje gjithnjé mé e dukshme sidomos né bre-
zat e rinj pér mosshurdhimin e bashkétingélloreve té zéshme né fund té
fjalés (lab, breg, dredh, urov), etj. Por bie né sy se krahas rotacizmit,
gé éshté njé fenomen tashmé i vdekur prej mé se dhjeté shekujsh, shqi-
pJWI are ka pranuar e vazhdon té praW
verior qe éshté njé fenomen .i gjallé dhe qé né gju are ctare
vepron si antirotacizém (bashkéjetojné krahas zéri dhe zanore, krerét dhe

~ 26) Shih Holger Pedersen, «Gjuha shqgipe» né rev. «Y1I'i Méngjezit» («The Mor-
ning star»), Boston Mass., 1917, Vol. 2, N. 8, f. 235 dhe Vol. 2, N. 6.
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krenar, krenari, syri dhe synoj, réra dhe ranishte etj.); po késhtu bashké-
jetojn€ né njé strukturé té vetme togu zanor e prejardhje jugore me
togun ye — me prejardhje veriore (krhs. pu‘%‘r dhe toké e punueshme,
shogéruar dhe i shogérueshém, pajtuar dhe i papajtueshém, zbatuar e
zbatues etj.). Duke u kristalizuar né vijén e bachkéveprimit ndérdialektor,
sistemi fonetik i shqgipes sé sotme letrare e ka thelluar edhe mé tej njé
prirje shumé té réndésishme gqé u duk e celi rrugé gé gjaté Rilindjes: —
struktura fonetike, e marré né kuptimin e saj mé té gjeré, jo vetém té
mos e errésojé, por ta ruajé sa mé té qarté strukturén morfologjike-fja-
léformuese, pra edhe motivimin semantik té fjalés. Bashkéveprimi ndér-
dialektor ka pasur si rrjedhim gé né strukturén fonetike té shqgipes le-
trare_kombétare ndér elementet dalluese dialektore té mbizotérojné ato
té dialektit jugor, por edhe elementet dalluese té dialektit verior nuk jané
té pakta (sipas njé krahasimi té pérafért thjesht sasior raporti midis té
paréve e té dytéve éshté 13 :8)%

‘)_) Njé gjéndje pak a shumé e ﬁgjashme vihet re edhe né strukturén
fmorgolog_é Eg y ku pesma_s_&lfllg_g_ﬁlememgmkamktemﬁke_m_dlalek-
tit T rritet deridiku jo vetém si sasi, por edhe si cilési. Nga kJO piké-

pamje, réndési té vecanté kané sidomos ngulitja e péremrit pronor i vet, e
vet, té vet, prirja_pér zgjerimin e klaséve té emrave gé e béjné s &
sin me mbaresee sa duket, pér nje diferencim me te theksuar mor-
fologjik t& kundérvénjes nJeJes-shumes pérhapja e tipit té shumeésit
tipik verior tek emra si nip, stérnip, gisht, prind, vi¢ etj., sistemi para-
digmor foljor, i cili né njé pjesé té madl&dértohet duke pranuar spi-

|

ranten’(zj Jdhe jo mbylltoren (okluziven) knj: krhs. laj, té laj, do té laj,
laja, do té laja, lakam etj. dhe jo lanj, té Tanj, do té lanj, lanja o lanje,
do té lanja o lanje, larékam o lakérkam etj.). Mund té themi se struktu-
ra morfologjike e shqipes sé sotme letrare, sé cilés i éshté dashur té béjé
njé zgjedhje né masén e njé morie té madhe trajtash, né pérgjithési sot
éshté mormalizuar né té dy boshtet kryesore — né paradigmat emérore e
foljore. Luhatjet qé vihen re mé tepér né shumésin e emrave (sidomos
pérdorimi paralel i mbaresave zero /a, é/a, e/a) e né rasén kallzore (pér-
dorimi paralel i njeriun e njeriné kaun e kané etj.) ose pérdorimi i ba-
rasvlershém me -s e me -t i disa trajtave té foljeve me temé mé -t (krhs.
shétit e shétis, shotitte e shétiste, por shétitur, shetzt;)e etj.) dhe luhatje
té tjera té késaj natyre pérbéjné dublete normative, qé lidhen jo aq me

oskristalizimin e normeés, se sa me zhvillimin e métejshém t& normés.

Né strukturén m&%&ﬁz té shqgipes sé sotme letrare,
Kt aféria e dialekteve éshté mé e mmdne se né fonetiké, elementet da-

lluese té njérit a té tjetrit dialekt jané gérshetuar né ményre pak a shu-
mé t¢ barasvlershme, qofté nga ana sasiore, qofté nga vlera cilésore.
Leksiku dhe rrugét e mjetet e pasurimit té tij, gé jané fusha ku bashké-
veprimi ndérdialektor ka arritur shkallén mé té larté, jané béré pércues
té fuqishém edhe pér depértimin e integrimin e vegorive fonetike e mor-
fologjike té njérit a té tjetrit dialekt né strukturén e gjuhés letrare ko-
mbétare. Fjala jo e pérbashkét qé ka thithur gjuha letrare nga ky ose

27) Pa dyshim vlera cilésore e kétvre elemenieve nuk «éshté e barabarté, por,
sidogofté, edhe raporti sasior e tregon qarté prirjen e integrimit té elementeve
dalluese té té dy dialekteve né njé strukturé té vetme gjuhésore kombétare.
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al variant letrar dialektor a dialekt, duke u béré njési e pérbashkét e
fjalorit letrar, ka sjellé me vete edhe tiparet dalluese fonetike e mor-
fologjike, si edhe tipin a modelin fjaléformues. Kéto tipare jané véné né
njé pérballim té drejtpérdrejté edhe me strukturén, edhe me sistemin e
gjuhés letrare nmé njé fazé té caktuar té zhvillimit té tyre. Sistemi, si
térési e mundésive strukturore té gjuhés letrare, éshté mé i gjeré, ndér-
sa struktura, si térési e mundésive té realizuara éshté mé e ngushté dhe
ka kufizimet e veta. Né kété ose até rast tiparet e vecanta gé sjell me
vete fjala, si kompleks i pandaré fonetiko-gramatikor e leksiko-semantik,
i nénshtrohen strukturés, d.m.th. normés dhe asimilohen prej saj, por
né raste té tjera, sidomos né kushtet e njé konvergjence té fugishme
gjuhésore, si ajo e gjuhés soné, pér arésye gjuhésore e jashtégjuhésore
mund té mos i nénshtrohen strukturés, por i drejtohen sistemit, 1 cili ka
qgeliza té zbrazéta, mundési ende té parealizuara. Duke realizuar ndo-
njérén nga kéto mundési, tiparet dalluese gé vijné me kalimin e fjalés
né leksikun letrar integrohen né strukturén e gjuhés letrare dhe e zgje-
rojné até. Pikérisht késhtu ka zéné vend né strukturén fonetike té
shqipes letrare jorotacizmi, késhtu jané zgjeruar tipet e néntipet e
shumeésit mé -a (krhs. nxénés-it, por celésat) ose éshté béré njé risis-
temim i tyre (krhs. p.sh. normén e sotme prindét, nipat, stérnipat e jo
prindérit, nipérit, stérnipérit), késhtu éshté pranuar nga gjuha letrare
funksionimi paralel, me sa duket me prirje diferencimi semantik, i mbi-
emrave foljoré té tipit ¢ hapur (tipar i arritur si pasojé e veprimit) dhe
i hapét (tipar cilésor i véshtruar shképuturazi nga veprimi) ose pér-
dorimi i gjeré i mbiemrave foljoré mé -shém (i zbatueshém, i pranue-
shém, i tretshém etj.), ku tipari pércaktohet sipas aftésisé, vetisé, mun-
désisé pér t’ju nénshtruar njé veprimi etj. Né raste té tjera, pikérisht
duke shfrytézuar mundésité e gjera té sistemit té shqgipes, dy varian-
tet dialektore né strukturén e gjuhés letrare jané sjellé né njé emérues
té pérbashkét népérmjet njé elementi (prapashtese etj.) qé éshté i
pérbashkét pér gjithé gjuhén. Késhtu p.sh. né gjuhén letrare pérdo-
ren tashmé trajtat e pérbashkéta té prapashtesave -or, -tor, né vend
té trajtave té zbérthyera dialektore jugore e veriore -uar/-wer—tuar/-tuer
(lakror-i dhe jo lakruar a laknuer, uror-i dhe jo uruar a unuer, puné-
tor-i dhe jo punétuar a punétuer etj.); po késhtu kané kaluar né traj-
tén e pérbashkét letrare mé -tar fjalét me prapashtesén dialektore
-tuer: harkétar, lajkatar etj. ashtu si anétar, pjesétar etj.). Té gjitha
kéto pérfshihen sot né nocionin e normés letrare kombétare. Nga kjo
piképamje struktura e sotme e gjuhés soné letrare €shté e hapét e
do té mbetet e tillé. Pérndryshe zhvillimi i gjuhés letrare do té ndér-
pritej. Ai gé ne quajmé <«kristalizimi pérfundimtar i normés» né té
vérteté nuk éshté kurré pérfundimtar, i pérjetshém, statik; ai duhet kup-
tuar si vendosje e njé géndrueshmérie tipike, por relative té normeés,
e cila éshté dinamike, zhvillohet e pérsoset.

Gjendjen e krijuar né gjuhén e sotme shqgipe, t€ paré né prizmin e
raportit midis normés dhe jonormés, mund ta pérfytyronim né trajtén
e dy rrathéve bashkégendroré (koncentriké) me marrédhénje hierarkike
triplanéshe. Rrethi i paré (I) éshté rrethi strukturor i mormés kombéta-
re té kristalizuar ose né kristalizim e sipér né hallka té vecanta. Ky
éshté rrethi q& géndron né krye té shkallés sé zhvillimit. Rrethi i dyté



Gjuha e sotme letrare shqipe dhe disa probleme themelore té drejtshkrimit té saj 59

éshté rrethi i jonormés. Ky rreth pérbéhet nga dy nénndarje jo té njé
rrafshi, me marrédhénje hierarkike. Nénndarja e paré (a) pérfshin ele-
mentet e ish-varianteve letrare té mdértuara mbi baza njédialektore,
g€ nuk jané pranuar né strukturén e gjuhés letrare kombétare, kurse
nénndarja e dyté (b) pérfshin té gjithé truallin dialektor té shqipes sé
sotme qé nuk kishte gjetur pasqyrim né asnjérin prej ish-varianteve
letrare. Midis dy rrathéve vihen re marrédhénje ndérveprimi e ndiki-
mi té dyanshém né drejtime té caktuara: midis rrethit té paré (normés
kombétare) dhe nénndarjes sé paré (a) té rrethit té dyté ndérveprimi
pothuajse ka pérfunduar, sepse ish-variantet letrare mund té quhen tash-
mé té shuara, elementet thelbésore té tyre jané integruar né gjuhén
letrare né pérpjestime té ndryshme, kurse ato elemente gé nuk jané
integruar né té, kané mbetur e do té mbeten pérfundimisht, me ndo-
njé pérjashtim té rrallé, jashté rrethit té paré; ato kané filluar té vle-
résohen nga shoqgéria e sotme si nénstandarde (substandarde) krahinore
té gjuhés sé shkruar dhe, né thelb, lidhen me nénndarjen b té rrethit té
dyté, dm.th. me dialextet si kategori mbeturinore. Njé nénstandard i
tille pas ¢lirimit ka géndruar mé gjaté tek ne sidomos né fushén e poe-
zisé, por ai sot éshté rrudhur dhe takohet shumé rrallé, pér arésye
se nga veté kéta shkrimtaré éshté kuptuar se mospérputhja midis pér-
mbajtjes sé gjéré kombétare té krijimeve té tyre dhe formés gjuhésore
té ngushté, krahinore démton veté pérmbajtjen dhe se, si¢ &shté shpre-
hur me té drejté njé nga historianét e sotém té letérsisé soné, «sa mé
shpejt pérhapet gjuha letrare (kombétare — A. K.), aq mé shpejt vjen
duke u vjetéruar gjuha e shkrimtaréve qé shkruajné né dialekte ose té
folme» 28, Pérkundrazi, ndérveprimi dhe ndikimi i dyanshém midis nor-
més dhe dialekteve (d.m.th. midis rrethit I dhe néndarjes b té rrethit II)
éshté shumé i gjallé dhe zhvillohet né té dyja drejtimet — nga I tek
IIb dhe nga IIb tek I, d.m.th. gjuha letrare kombétare ndikon mbi
dialektet, duke shpejtuar procesin e shthurrjes sé tyre shkallézore, dhe
dialektet ndikojné mbi gjuhén letrare, duke i sjellé asaj sidomos njé pasu-
rim né fushén e leksikut e té mjeteve fjaléformuese e duke wmushtruar
népérmjet tyre, njé faré trysnie (presioni) edhe mbi nénsistemet e tjera,
Ndikimi i drejtimit té paré (nga norma tek dialektet) b&het ¢do dité
mé i fugishém e i gjithanshém, kurse ndikimi i anasjellté dobésohet
e ngushtohet vazhdimisht. Veté ndérveprimi midis dy dialekteve té
shqipes béhet sot kryesisht jo né vijé té drejtpérdrejté, por népérmjet
normés letrare kombétare.

28) Shih Rexhep Qosja, Pérgjegjésia gjuhésore e shkrimtarit né «Kontinuitete»,
Prishtiné 1972, f. 188. -
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1 =Gjuha letrare kombétare e normalizuar.
11

Ila

= Gjuha jo 2 mormalizuar né shkallé kombétare:

ish-variantet letrare me baza dialektore.

IIb = dialektet e sotme.

—_— —— -

ndikimi i gjuhés letrare mbi dialektet.
ndikimi i dialekteve mbi gjuhén letrare.

Shndérrimi i elementeve té varianteve letrare mné ele-
mente dialeKktore mbeturinore.
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Keshtu rrethi I eshte n]ekohe51sht edhe mé _i ngusbte edhe mé

ka kr1]uar shumé elemente té reja, qofte mater1ale qofte né fushen e
marrédhénjeve brenda strukturés e sistemit té gjuhés letrare, té cilat
nuk i kané pasur as variantet letrare, as dialektet t€ marra vec e vec.

Edhe drejtimet e zhvillimit té kétyre dy rrathéve nuk pérputhen,
por jané té kundérta e agé mé tepér do té jené té tilla kétej e tutje.
Gjuha letrare (I) do té zhvillohet e do té lulézojé gjithnjé mé tepér. Pér-
kundrazi dialektet jané tashmé njé kategori mbeturinore e sé kaluarés.
Né kohén toné, me krijimin e njé gjuhe té vetme letrare € me ndryshi-
min rrénjésor té kushteve shogérore, procesi i shthurrjes sé dialekteve
éshté shpejtuar e né té ardhmen do té shpejtohet edhe mé tepér. Kjo
nuk do té thoté se dialektet do té shuhen menjéheré. Gjuha éshté njé
kategori shumé e géndrueshme. Duke gené né njé proces té vazhdue-
shém shthurrjeje, dialektet do té vazhdojné té bashkéjetojné akoma pér
njé kohé té gjaté me gjuhén letrare, si njé formé mbeturinore, mé e
ulét, mé e ngushté e kumtimit gojor té shtresave té caktuara té po-
pullsisé. Por mbi dialektet, si forma mé e larté e nivelit kombétar,
do té zotérojé plotésisht né téré wveprimtariné shoqgérore, si né trajtén
e shkruar, ashtu edhe né até té folurén, gjuha letrare kombétare. E
téré e ardhmja i takon késaj.

Prerja horizontale e strukturés sé gjuhés soné letrare té sotme désh-
mon se kjo nuk éshté ndértuar mbi njé bazé té ngushté njédialektore.
Ndér té tjera, ajo tregon se mendimi i shfaqur mé pérpara se gjuha
letrare e sotme &éshté toskérishtja letrare, e ngritur drejtpérdrejt né
shkallén kombétare, nuk i pérgjigjet sé vértetés shkencore. Nénsiste-
met e gjuhés letrare, té para né térésiné e tyre komplekse, na lejojné
té arrijmé né pérfundimin se gjuha letrare kombétare shqipe éshté for-
muar e po pérfundon kristalizimin e saj si njé koine letrare sui generis,
e cila ngérthen né strukturén e _saj elementet themelore té pérbashkéta
té_shqgipes dhe elemente té réndésishme da lTuese té té dy dialekteve, té
thithura nga ish-variantet letrare ose drejtpérdrejt nga dialektet né
raporte heré té barasvlershme, heré jo té barasvlershme. Koinezimi i
gjuhés soné letrare kombétare, pa dyshim, éshté béré i mundshém edhe
nga aféria e madhe relative e dialekteve gé nuk ka sjellé véshtirési
praktike, edhe nga pérputhja e vijés konvergjente né zhvillimin e sho-
qérisé e té gjuhés kombétare, — vijé, e cila ka gené thelbi i politikés
gjuhésore té shogérisé soné socialiste. Kjo koine, nga piképamja e bazés
dialektore, d.m.th. né raport me elementet dalluese me burim njédia-
lektor, mund té parafytyrohet né formén e njé rrethi kombétar (K)
gé mbulon pjesét kryesore té dy rrathéve dialektoré (V, J) me kété
ose até ndryshim sasior (krhs. A dhe A ), i cili nuk arrin asnjéheré
t’'i japé rrethit kombétar njé karakter njédialektor as né bazén e tij,
as né térésiné e tij. Pérkundrazi, rruga pér té arritur te makrokoineja
letrare kombétare ka kaluar népér té dyja mikrokoineté letrare shumé
té aférta, gé ishin gjithashtu dy forma té funksionimit letrar té njé
makrokoineje — té gjuhés sé vetme té njé kombi té vetém.
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v .
U< 2%
K = Gjuha letrare kombétare e mormalizuar.
V = Varianti letrar verior dhe dialekti verior.
J = Varianti letrar jugor dhe dialekti jugor.
A, A, = clemente té varianteve letrare dialektore gé nuk
jané pérfshiré né gjuhén letrare kombétare.
B, B, = elemente gé jané krijuar mé jetén = meévetési-

shme té gjuhés letrare, si sistem mbidialektor.

Dhe le té béjmé tashti njé krahasim midis modelit mé té pérsosur
té koinesé letrare jugore té Rilindjes, poemés «Bagéti e Bujgésia» (1886)
té Naim Frashérit dhe normés letrare té sotme:

«O malet e Shqipérisé, gé mbani kryet pérpjeté,
téemer e friké pérhapni, pérpini qiejt e reté!
Té patunduré pér jeté jini, pa, kur oshétini,
udhétarité né zémré friké té madhe i vini.
Kini shkémbénj, gérxhe, lisa, luménj dhe déboré ndé gji,
pérsipré lulez’e gjethe dhe brénda ergjént e flori.
E ju fusha bukuroshe edhe té majm’ e péllore,
ju sheshet e lulézuar, ju bregore gjelbérore,
q’u fali Zoti té mira, v mba me shumé pekule,
u dha bar e gjeth e veri, zog e flutura e lule,
zémeérn’ e varféré time aty ndér ju e kam mbluar:
tek buron nga gjithi juaj uj’i ftoht’ e i kulluar.
Jam lark jush 1 déshéruar edhe s’e duronj dot mallé,
po s’e di, si dua uné — do t'u shoh njé heré vallé!.

Né 14 vargje vihen re 24 raste ndryshimi nga norma e sotme. Dhe
shumica e kétyre ndryshimeve jané& pércaktuar nga pérfshirja e ele-
menteve té variantit letrar verior né normén e sotme o nga ndikimi i
tyre i térthorté.

Kjo vecori e gjuhés soné letrare té sotme, e ka burimin gqé te Ri-
lindja Kombétare, por rolin vendimtar e kané luajtur konvergjenca e
fugishme dhe bashkéveprimi ndérdialektor i etapés sé fundit, i cili
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éshté béré vija themelore e evolucionit té gjuhés letrare shgipe. Kjo
vijé zhvillimi ka cuar né zgjidhjen pérfundimtare té problemit té ba-
zés dialektore té gjuhés letrare, i cili ka gené problemi gendror i t&
gjitha diskutimeve rreth gjuhés letrare deri né vitet e para pas cliri-
mit. Tashti, me kodifikimin e normés sé pérbashkét, kané dalé né plan
té paré ¢éshtjet e kulturés sé gjuhés, qé lidhen drejtpérdrejt me pér-
forcimin e me pérsosjen e normés letrare kombétare. Ky éshté njé tre-
gues tjetér i qarté se po fillon njé fazé e re e etapés sé treté.

2. Gjerésia e rrezes sé veprimit té gjuhés soné letrare kombétare
pércaktohet né fund té fundit nga funksionet e saj shogérore. Ne sot
mund té flasim pér dy pérmasa té késaj gjerésie — pér sferat e veprim-
tarisé shoqgérore gé ngérthen ajo dhe pér shtrirjen e saj né hapésiré,
né gjirin e popullsisé qé flet shqip.

Né aspektin e paré mund té themi se gjuha e sotme letrare shqipe
kryen funksionet mé té gjera g€ mund té kryejé njé gjuhé kombé-
tare e zhvilluar: ajo pérfshin té gjithe sferat e veprimtarisé shogérore
— @&shté gjuha e_shtetit, e ekonomisé dhe e politikés, & argsimit, e
kulturés dhe e shkencés, gjuha e letersisé aru?lgﬁe_,;ﬁé té zhvilluar qé
ka pastur ndonjéheré populli shqgiptar. Né kété shumési sferash jané
pérvijuar ¢ shiresézuar edhe stilet funksionale té gjuhés soné letrare,
né lidhje me té gjitha nénsistemet e saj. Kéto stile, qé po pérpunohen
¢do dité e mé miré, kané krijuar tashmé njé sistem stilistikor mjaft té
garté, i cili u jep mjeteve gjuhésore mundési té gjera pérdorimi dhe
gjuhés letrare né pérgjithési — aftési té médha shprehjeje. Me zgje-
rimin e radhéve té mbartésve e té lévruesve té gjuhés letrare né
qgytet e né fshat, kjo gjuhé eéshté demokretizuar edhe mé tej: duke
ngérthyer me mijra fjalé e shprehje nga gurra popullore e té gjitha
krahinavet, gé nuk i kishin variantet letrare té méparshme, ajo i ka
ngritur shumé mé lart traditat e Rilindjes Kombétare, éshté afruar meé
shumé me gjuhén e gjallé té popullit. Nga ana tjetér, duke pérballuar
detyrat gjithnjé mé té médha pér té shprehur edhe shkallén mé té
ngritur té pérparimit té€ mendimit njerézor né botén e sotme, pér t'u
shérbyer kérkesave t€ arésimit té larté, t& shkencés e té teknikés sé
pérparuar, té kulturés socialiste né rritje t€ pandérpreré ajo edhe éshté
intelektualizuar. Por edhe né kété rrugé ajo ka ditur té ruajé lidhjet e
saj te gjalla me gjuhén popullore, duke shfrytézuar mundésité reale
e potenciale té késaj gjuhe edhe pér terminologjiné tekniko-shkencore
mé té specializuar, e cila, si¢ dihet &shté fusha ku gjuha letrare largo-
het mé shumé nga gjuha popullore. Késhtu, p.sh., né terminologjiné e
sotme shkencore té arkitekturés termat e ndértuar me mjetet produk-

tive té shqipes pérbéjné rreth 68%, né até té botanikés — mé se 659,
né até té akustikés — rreth 56%,, né até té mekanikés — mé se 519,
né até té optikés — rreth 50%,; bile edhe né terminologjiné e ener-

gjisé atomike ata arrijné né mé se 33%,%. Dhe duhet théné se gjuha

29, Shih pérkatésisht: Fjalor i terminologjisé tekniko-shkencore, 12; Termino-
logjia e arkitekturés, Tirané& 1964; 1, Terminologjia e botanikés, Tirané 1963; 6,
Terminologjia e akustikés, Tirané, 1963, 8, Terminologjia e mekanikés, Tirands 1963;
5, Terminologjia e optikés, Tirané 1963; 3, Terminologjia e energjisé¢ atomike, Ti-
rané, 1963. Duhet théné se shfrytézimi i mundésive té gjuhés shqgipe pér termi-
nologjiné tekniko-shkencore vjen gjithnjé duke u rritur.
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e gjallée shqipe ka mundési reale e potenciale akoma té pashfrytézuara
pér ta rritur mé tej peshén specifike té kétyre termave. Té gjitha kéto
déshmojné se shqgipja letrare e kohés soné ka marré njé karakter
polivalent né kuptimin mé té ploté té fjalés dhe se polivalenca e saj
éshté béré me té vérteté szmetnke

Ne aspektin e dyté, sh-

- opullore te Shnmpmqe he éshté béré norma gjuhesore ide-
ale p. pér té gjithé ata qé shkrua]ne shqip. Ky éshté njé hap i ri, cilésor
né zgjerimin e funksioneve té saj kombétare. Si¢ dihet, qé prej disa
vjetésh edhe nga shqiptarét qé jetojné mé Jugosllavi — né Kosové, né
Magedoni € né Mal té Zi, né té gjithé veprimtariné shoqgérore, arési-
more, kulturore e shkencore ndér té tjera edhe né gjinité e ndryshme té
letérsisé artistike, pérdoret pothuajse pa pérjashtim gjuha letrare ko-
mbétare shqipe e kohés soné dhe drejtshkrimi i saj né bazé té vendimit
té konsultés sé gjeré shkencore té Prishtinés qé u mblodh né prill té
vitit 1968. Né kété gjuhé té pérbashkét tashmé éshté botuar atje njé
letérsi shumé e gjeré dhe e larmishme né té gjitha fushat, ndér té tjera
edhe njé shumicé veprash poetike, me vleré artistike té€ shquar, gjé qé
déshmon si pér gjerésiné, ashtu edhe pér thellésiné e pérvetésimit té
normés letrare kombétare. Ky hap i réndésishém né historiné e gjuhés
letrare shqipe mbéshtetet né kuptimin e drejté shkencor té funksioneve
historike e shogérore té gjuhés letrare kombétare, si edhe té raportit mi-
dis variantit letrar dialektor, si shprehje e njé diapazoni kohésor e kul-
turor mé té ngushté e si kategori e njé niveli mé té ulét dhe gjuhés
letrare kombétare té njésuar si shprehja mé e larté e gjuhés sé njé
kombi, e cila hap horizonte shumé mé té gjera e té pérparuara kulturore
e botékuptimore dhe u sjell brezave té sotém e té ardhém pasurité e meé-
dha té tradités qindravjecare gjuhésore-letrare té gjithé popullit toné.
Nga piképamja e veté strukturés gjuhésore ky hap ishte rrjedhim i na-
tyrshém i ngritjes né njé shkallé mé té larté té konvergjencés né
fushén e gjuhés letrare, e cila éshté shprehur tek té gjitha botimet
shqgipe té atjeshme. Né kéto botime nuk &éshté pérdorur asnjéheré njé
gjuhé e shkruar mbi bazén e ngushté té té folmeve verilindore t&€ shqipes,
por éshté perdorur var1ant1 letrar verior i mesém, i cili pérputhej me-
satarisht né masén 80-85%, me strukturén fonetlko—gramatlkore e lek-
sikore té shgipes letrare té pérbashkét dhe kishte prirje té garta kon-
vergjente, gendérsynuese 3. Kjo rrugé zhvillimi gjeti shprehjen e saj
té kodifikuar edhe né «Ortografiné e gjuhés shqgipe», qé u botua né
Prishtiné mé 1964, vepér gé ndihmoi pér té kaluar mé voné né njé

30) Krhs. p.sh. njé vjershé, té nxjerré nga véllimi Jehona e kohés i Mark
Krasniqit (Prishtingé, 1972) dhe dy {fragmente tipike, {€ nxjerra nga romani i
shkrimtarit Hivzi Sulejmani Njerzit (bot. Prishtiné, 1966):

a) «Po thahet bari, dushku po bjen,

Luleve era ma nuk u vjen,

Dhe tokés mbaré po i ndrrohet fytyra,
Duket se ngadalé po vdes natyra.

Po ftohet dhe dielli e s’po rrezon,

Qielli po gan — shi té ftohté rigon.
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drejtshkrim té njésuar 3!. Pa dyshim, njé shtrirje e tillé e métejshme
hapésinore e funksioneve té shqipes letrare té pérbashkét, qé né thel-
bin e vet &shté njé shtrirje e funksioneve té saj shogérore, sjell njé
kontribut té ri edhe pér njésimin, zhvillimin e pasurimin e métejshém
té saj, sepse e zgjeron mjaft rrethin e mbartésve e té pérpunuesve té saj.

Synimi pér té pérdorur mjé gjuhé letrare té pérbashkét ka celur
rrugé té meélejshme edhe né diasporén shqiptare. Ai, mund té themi,
éshté shndérruar né njé lévizje té vérteté gjuhésore né kohén toné.
Né kéta 10-15 vjetét e fundit kjo lévizje ka ardhur duke u gjalléruar
dhe e ka béré gjithnjé mé té garté né vetédijen e intelektualéve arbé-
reshé nevojén e pérvetésimit té gjuhés letrare kombétare. «Duhet té
jeté detyré nxitése, e ngutshme e c¢do shkrimtari arbéresh — shkruante
kohét e fundit revista kulturore-shkencore «Zéri i Arbéreshvet» — té
mésojé e té njohé miré para sé gjithash gramatikén e leksikun e Shqi-
périsé e até arbéresh dhe pastaj té vihet té shkruajé né njé gjuhé té
pérpunuar letrare, sa mé té pastér, pér t'u kuptuar késhtu nga té gjithé
shqgiptarét e pérndaré népér boté; vetém me kété kusht ai mund té qu-
het shkrimtar shqgiptar. Duke vepruar né kété meényré jo vetém do té
jepet njé kontribut pér gjuhén e letérsiné e pérbashkét shqipe, por do té
nxiten edhe arbéreshét e tjeré, sidomos té rinjté, pér té studiuar gjuhén
toné amtare, pér ta folur e pér ta shkruar até bukur. Pér fat té miré,
tashmé né kété rrugé po ecén sot pjesa mé e madhe e shkrimtaréve, té
sotém arbéreshé, sepse e kané kuptuar se kjo éshté e vetmja rrugé, e

Shpezét e bukura té gjitha kané shkue,

Bylbyli i vogél ka jfluturue;

Edhe dalléndyshat e kané lané cerdhen,

Se dité té véshtira dhe pér to erdhén.

Shkreté kané mbeté malet, pa kangé, pa geézim,
Vjeshta ka zbrité dhe né shpirtin tim...

(«Vjeshta», Prizren, 1940)

b) «Xhemilja heré punonte dicka te magja, zjarmi dhe enét, heré i lente
té gjitha dhe ashtu me miell e me lot né sy u afrohej fémijve dhe i pyette pér
gjithcka, pér imtésité ma té vogla, qé ma né fund ta zgjatte dorén me miell dhe
t'u lémonte flokét. Ajo sot ishte shum e gézueme. Geézimin, té cilin s’e Kkishte
ndie kaheré, sot, ge, u léshue si rrékeja. Kjo mbasditen e kaloi késhtu. E kur u
ba gati darka, u ul ndérmjet tyne, tue ndie nji lumtuni té pafundshme qgé i kishin
ardhé ma né fund e pérgjithmons. I dukej se kishin gené dikund larg. Diku shum
larg né vende té hueja. E tash, mbas brengés shumvjecare, ata, qé, ishin aty. Aty
prané saj. Pérgjithmoné». (f. 46).

¢) «Agoi drita e kthjellté. Nji prej atyne ditéve té para té bukura pranverore.
Me rrezet e para té gézueshme té diellit, bota gufoi népér rrugét e qyteti}.
Mésyente prej té gjitha anéve dhe barte flamuj, transparente, afishe... Shtépi-
jat stoliseshin. Né dritare dhe ballkone vareshin flamujt, gylymat dhe blerimi...
Vajzat i stolisshin njerzit me lule. Thuese ishte ndonji festé e madhe popullore»
(f. 124).

Si¢c shihet te «Vjeshta» njésité gé pérputhen né té gjitha aspektet me gjuhér}
letrare té pérbashkét arrijné né rreth 88%,, né fragmentin e paré té romanit — ne
rreth 839, dhe né té dytin — né rreth 85%, (né tekst jané nénvizuar elementet
dalluese). Ka edhe raste, ku kjo pérputhje arrin deri né 90-929/,.

31) Shih Ortografija e gjuhés shqipe, hartuar nga I. Ajeti (Kryetar i Komi-
sionit hartues), P. Janura, S. Drini, H. Vokshi, M. Bardhi, L. Mulaku, M. Isaku,
Xh. Gega dhe L. Lucaj; bot. Prishting, 1964.

5 — Studime Filologjike I
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pazévendésueshme... Né fund té fundit... ky éshté pérfundimi ku arrijné
té gjitha gjuhét, kur duhet té marrin njé formé serioze kristalizimi e
gjallérie... Dhe pér t'u bindur mé miré pér kété, mjafton té hedhim njé
véshtrim te Shqipéria e sotme, ku po mbyllet faza e fundit e procesit té
evolucionit té gjuhés letrare... Le té zbatojmé, pra, edhe ne né shkrim
rregullat gramatikore té Shqipérisé dhe pérsa i pérket leksikut té pér-
dorim me kujdes trashégimin toné leksikor thjesht arbéresh dhe ta pa-
surojmé até me fjalé té nxjerra nga fjalorét mé té miré té atdheut
prej nga kemi ardhur» 32,

Késhtu shqgipja letrare kombétare, e cila ka pérqéndruar vlerat mé
té mira gjuhésore té popullit toné gé jané ruajtur e jané rritur ndér
shekuj, po e mbledh «gjakun e shprishur t’Arbérit» né njé njési gjuhe-
sore té njé tipi té ri, né epokén e zhvillimit mé té larté qé kané arritur
deri mé sot shqgiptarét né historiné e tyre.

Kjo rrugé e ndérlikuar e formimit té shqipes letrare gé nis né njé&
periudhé kur mungon shteti kombétar, zhvillohet né kushtet e njé
strukture shoqgérore feudoborgjeze dhe arrin nivelin e kristalizimit té
normés letrare kombétare né epokén e ndértimit té socializmit, e pa-
suron historiné e teoriné e pérgjithshme té gjuhéve letrare me elemente
té reja e origjinale.

II.

Njohja e wegorive té kristalizimit té gjuhés soné letrare na jep
mundési té kuptOJme edhe tmam_%rlmltgge té sotém, edhe
detyrat qé dalin pér n]e51m1n e pér pérmirésimin e tij té mete]shem
Eshté pikérisht arritja e njé kristalizimi té pérgjithshém né nénsistemet
e ndryshme té gjuhés letrare dhe funksionet e saj té gjera shogérore
qé kané béré edhe té domosdoshém, edhe plotésisht t& mundshém njési-
min e dreJtshkrlmlt

Rrejtshkrimi, si¢ dihet, éshté njé sistem rregullash pér té shkruar
drejt e njésoj po té njéjtat fjalé dhe trajtat e tyre matikore, pér
pérdorimin e_shkranjave té m médha si edhe pér ndarjen e—iga]eve né
fund té rreshtit. Ky sistem rregullash ka njé pavarési té caktuar mé té
madhe a mé té vogél, ka né kété ose até masé edhe karakter konven-
cional, por ai, né fund té fundit, nuk éshté i shképutur nga sistemi i
perg]nhshﬂm i gJuhes letrare dhe nga kérkesat e funksioneve té saJ
Mund te thoshlm qe dre)tshkrlml nga kjo plkepamJe hyn sé i

térési_e shkronjave té vendosura né njé rend té caktuar

s%ve midis shkronjave e tingujve. Té trija két
plotésojné njéra-tjetrén dhe bashkéveprimi i tyre synon té krijojé njé
sistem té harmonishém shkrimi. Grafika dhe alfabeti i véné caqe té
mbyllura drejtshkrimit, sepse e detyrojné qé pér kété ose até ortogram
té zgjedhé njé nga mundésité qé lejohen prej tyre. Kétu e kané burimin
kontradiktat midis alfahetit, grafikés dhe dre]tshkrlmlt té cilat ky i
kapércen térésisht a pjesérisht me mundésité qe i jep sistemi i wet.

32) Shih Emanuele Giordano, Come scrivere m albanese, rev. «Zéri i Arbéresh-
vet», 1972, I, £. 19.
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Nga ana tjetér, i gjithé ky mikrosistem éshté krijuar e ka ndryshuar his-
torikisht né lidhje té drejtpérdrejté o té térthorté me strukturén fone-
tiko-gramatikore, fjaléformuese e leksikore té gjuhés, éshté mbéshtetur
e mbéshtetet tek ai dhe i ka shérbyer e i shérben funksionimit té tij,
si edhe pérsosjes sé métejshme. _

Njé fat i pérbashkét e ka lidhur drejtshkrimin e shqipes me al-
fabetin € me grafikén qé_ggg_sh\elﬂl_llﬁi_}g_& Qé prej atéhere u pérdorén

shumé glfabete e shumé ményra shkrimi. Né njerén an2, lévruesit e
shqgipes u _pérpogen ta zgjidhnin problemin e shkrimit, duke u mbéshte-
tur né alfabetet e gjuheéve 1€ fjera — me até lafin, grek, furko-arab e
sllav. Né anen fjetér, si shprehje e rritjes sé vetédijes sé kombésisé u
krijuan né shekullin XVIII e né gjysmén e paré té shek. XIX edhe
disa_alfabete me tipare origjinale. Kéto dy rrugé jané njé nga karakte-
ristikat dalluese té periudhés parakombétare té shqgipes sé shkruar. Ato
nuk ishin vetém pasqyrim i piképamjeve a i prirjeve filologjike, por
ndérthurreshin me koncepte ideologjike-kulturore e politike. Rilindja
i dha lévizjes pér alfabetin njé pérmbajtje té re e njé synim té garté_
kombétar-njésimi 1 allabefit T€ ishie hapi i paré 1 vetédijshem pér t’i
dhéné shqipes sé shkruar njé fytyré té vetme. Kjo kthesé filloi sidomos
né vitest '60 té shekullit té kaluar, kur veprimtaré té shquar té Rilindjes
si K. Kristoforidhi, J. Vreto, Pashko Vasa, Ismail Qemali, Hasan Tahsini
e té tjeré, né mbledhjet e zjarrta e té fshehta né njé shtépi té Sta-
mbollit, filluan «té mendoheshin bashkérisht pér shkrimin e gjuhés sé
tyre», duke e ndjeré thellé «nevojén e _pérdorimit té njé_alfabeti té

& €. pé t, 1 cili té keté a jeshta nje-
a ] a gjuha joné shqipe» 3.
Késaj kérkese ju pérgjegj alfabeti i «Shagérisé sé té shiypurit shkro-
nja shqip» 1 pérpunuar nga Sami Frashéri. Tek ai jané gérshetuar
géllimet e rilindésve me kérkesat e rrepta shkencore, gé jané fryt
sidomos i njohurive té thella shkencore té Sami Frashérit, i cili, si¢
e tregojné té gjitha veprat e tij, e né radhé té paré «Gjuha» («Lisan»)
dhe «Shkronjétore e gjuhésé shqgip» (1886), i njihte/gﬁ'ﬁ'e konceptet
kryesore té gjuhésisé historike-krahasuese té shek. XIX. Pikérisht kjo
zgjidhje e rrepté shkencore e béri alfabetin e Stambollit bazén e al-
fabetit té sotém, sepse gé atéheré u caktua drejt raporti midis shkro-
nja\Wpes, domethéné u hodhén themelet e pércak-
timif té sistemit grafik e fonologjik té gjuhés sone kombétare. Kjo

i cell TTugén~Kongresit Te_Manastirit (1908) dhe e lehtésoi detyrén e tij
nga piké ja_shkencore: fashme, né thelb, pérmbajtja fonologjike e
alfabetit ishte zgjidhur, nga moria kaotike e fonemave dhe e varian-
teve té tyre né dialektetre té folmet e shqgipes ishin zgjedhur shtaté
zanore e Wéllore dhe mbetej pér tu caktuar pér to njé
trajté e vetme grafike pér gjithé shqiptarét. Prandaj, mund té themi
se Samiu, me wveprén e-tij shkencore, ishte i pranishém edhe né
Kongresin e Manastirit. Ky Kongres, i frymézuar nga ideté e médha

té Rilindjes béri, njé sintezé 1& trg alfabeteve-t€é méparshme — té atij
té Stambollit, té alfabeteve thjesht latine e té alfabetit té De Radés.
— S — R o

{

33) Shih Jani Vreto, Mendime pér shkrimin e gjuhés shqipe, doréshkrim né
Arkivin e Shtetit, f. 103-1035.
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Kjo sintezé ishte shprehje e konvergjencés gjuhésore e politiko-kultu-
rore. Pasqyrim i po kétyre synimeve té bachkimit kombétar ishte edhe

veté Wgresi i Manastirit, duke Mal—
fabete — aie Stambolli e até gq¢ Lemi sof. Mneg]uhketé“Kongrem

i Manastirit ka hyré ne historiné e kullurés soné si kongresi g€ ven-
dosi njésimin e alfabetit. A éshté i drejté ky vlerésim, kur dihet se
ai la né fuqi dy alfabete «qé t€ méschen e té pérdoren bashkarisht
né mest té Shqypétarévet» dhe qé «mésimi ndé shkolla... té jeté i
shtrénguar e i detyréshém pér té dyja»?3% Késaj pyetjeje mund t’i
japim njé pérgjigje té drejté shkencore vetém po té largohemi nga
formulat e jashtme, nga shkronja e té shohim thelbin e ¢ésh-
tjes, duke zbérthyer si rrethanat historike gé pércaktuan, Ven-
dimin e Kongresit té Manastirit, ashtu edhe pasojat objektive té kétij
Vendimi. Eshté e vérteté se né té pranohen me té drejta té barabarta
dy alfabete. “Dhe jo vetém kaq. Alfabeti i Sftambollit vihet né radhé té
paré dhe veté teksti i Vendimit &shté shkruar me kété alfabet. Por,
megjithkété, anastirit ishte, si té themi, kénga e mjell—
mes pér alfabetin e Stambollit. Ai edhe e pranoi, edhe e mohoi kété
alfabet. E pranoi né ményré eksplicite, duke e léné shprehimisht né
fugi. E mohoi né meényré implicite, duke i kundérvéné, me té drejtat
e barabarta té njé alfaketi kombétar, njé alfabet tjetér qé& pérfshinte
plot dy té tretat e alfabetit té Stambollit dhe gé kishte kundrejt tij
disa epérsi cilésore e praktike. Ky alfabet i ri, d.m.th. alfabeti yné i

sotém, vértet ishte njé ha apbﬁe"kraham&me até té Stambollit,
pérsa i pér‘%gjc, Zbatimit te > parimit «nje shkronje e thjeshte pér cdo

tingull-fonemé», sepse ai pranoi dyshkronjéshat (digramet) pér nénté
bashkétingé]lore dhe krijoi késhtu pér njé varg shkronjash (d, j, g,
h, 1, n, v, s, t, 2, x) vlera té dyfishta — njé vleré té& pavarur dhe njé
tjetér 4é lidhur, té varur. Kjo e meté krijoi atéhere e krijon edhe
sot pér drejtshkrimin njé problem qé nuk do ta kishte, po té mos

ishin pranuar digramet. Por, nga ana tjetér~alfabeti i ri ia kalonte
atij t& Stambollit né disa aspekte. ‘i_fé@l ishte njé alfabet ho-
moggen, Ve_téww, pra ishte mé i thjeshté nga c1le51a
grafike, ndérsa ai 1 ollit ishte hibrid, heterogjen, pra edhe mé
i ndérlikuar grafikisht. Sé dyti@ai ishte mé i thjeshté edhe nga piké-
pamja sasijore, sepse kishte vetém @s ronja-monograme, me té ci-

lat krijonte edhe digramet, ndérsa ai i Stambollit kishte 36 mono-
grame, me burim nga sisteme grafike té ndryshme Sé tret'
klsht alfa\/u/-thl_s,_t_la_ln i kis undésité érdorej

é¢heré, né té gjitha shtypshkronjat, brenda e ]ashte qi-
pemse, ndérsa al i Stambollit kérkonte shtypshkronja me gérma +é
posacme, vetém pér shqipen. Dhe kjo\@hte\weg vendimtare né
njé_kohé gé botimet shqipe luanin njé rol té dorés sé paré né lévizjen
e madhe té clirimit t€ kombit, té krijimit e té mbrojtjes sé shtetit ko-
mbétar. Késhtu, Kongresi i. Manastirit, né té vértete, i celi rrugén nijé
alfabeti té vetém, i cili pérmblidhte, né pérgjithési, disa nga cilésité

34) Shih Vendimi i Komisionit mbi ¢éshtjen e Abécésé, né gaz. «Lirija», Se-

'l\?ka 8f V‘J}t(a)sht’e 3-té, 1908, Nr. 15, f 3 dhe né «Dlturua Selanik, 1 mars 1909,
r
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mé té mira té alfabeteve té méparshme. Po ta vlerésojmé né térési
alfabetin e ri té Kongresit té Manastirit, né dritén e té gjitha kétyre
epérsive e té rrethanave politiko-shogérore e kulturore té asaj kohe,
gé Vendimi i Komisionit i quan «disa shkake té pérjashtme», mund
té themi se ai ishte njé hap i madh pérpara né vendosjen e sistemit
grafik t1é shqipes letrare. Dhe kjo u vértetua plotésisht nga veté jeta:
brenda pak vjetéve pas Kongresit té Manastirit ai u bé i vetmi alfa-
bet kombétar dhe veté akti i shpalljes sé pavarésisé sé Shqipérisé meé
1912 u shkrua me kété alfabet.

Vendosja e njé alfabeti té vetém e mbylli odisené e alfabeteve té
shgipes. Ky njésim i shérbeu «si pérparimit té gjuhés, si té pérhapurit
té diturisé ndér ne» 3. Né krahasim me té kaluarén, ai i afroi aqé
shumé té dy variantet letrare né shkrim, saqé nga albanologet mé té
shm ones u vlerésua si_njé hap i barabar'te edhe me vendosjen
e njé drejtshkrimi té njéjté 36, Por ky peérfundim i studjuesve té shqi-
pes ishte 1 drejié vetém né krahasim me té kaluarén. Odiseja e drejt-
shkrimit té shqgipes do té vazhdonte edhe disa dhjetévjecaré pas Kon-
gresit té Manastirit, sepse drejtshkrimi nuk mund té njésohet pa u
nJesuar velé struktura e gjuhés le Dhe nuk éshté e rastit gé

etrare e Shkodrés  (1916- 1917;3e cila arriti i€ Xkodifikonte
rezu‘Ifatet kxyestmms’giuhesore e thndJes e té zba-
timit té alfabetit té njéjté, céshtjet e drejtshkrimit i trajtoi si pjesé
pérbérése té problemit té madh té gjuhés letrare kombétare. Komisia
Letrare e Shkodrés ishte pérmbushja e déshirés sé shprehur nga Kon-
gresi i Manastirit g€ pas dy vjetésh té mbahej edhe njé kongres tjetér
«pér orthografi e letréturé té gjuhés shgipe». Né lufté me piképamjet
e ngushta lokaliste-klerikale dhe me presionet e té huajve, forcat de-
mokxaf’Re e perpamm1are té pérfagésuara né gjirin e Komisisé Letrare
nga Lui raku eksandér Xhuvani, Sotir Peci, etj. i béné vendi-
met e saj njé gur, themeli pér njésimin e dpe]tshkmmlt té shqipes pas
Kongresit té Manastirit. Ata e konkretizuan dhe e ¢cuan mé tej né drejt-
shkrim vijén e Rilindjes qé& shkrimi i shqipes t’i shérbente ngulitjes sa
meé té qarté té strukturés sé fjalés dhe, mbi kété bazé, té ruhej sa mé
shumé e pétbashkéta ajo qé 1 afronte dialektet e variantet letrare dhe
jo ajo qé i dallonte e i largonte. Pikérisht pér kété arésye né vendimet
e Komisisé Letrare, e cila s J_palll_sz—pamm—themelox:_qc «orthografija
e gjuhés té te ike» dhe gé si ba7E‘§‘e‘F'{‘e—te'
merre] «dialekii i Elbasanit me disa pérmirésime» 37, veté «pérmirési-
met», qé pérfshinin edhe zbatimin e parimit morfologjik («etymologjik-).

35) Késhtu pércaktohet né Vendimin e Kongresit té Manastirit qéllimi i njé
alfabeti té& pérbashkét.

36) «Thuhet se gjuha shqipe nuk ka ortografi té vendosur — shkruante Hol-
ger Pederseni mé 1917. Kjo ishte e vérteté dhjeté vjet mé paré; po qé nga
Kongresi i Manastirit i 1908-és, kjo deklaraté &shté njé anakronizém: ortografia
e gjuhés shqipe éshté gjithaqgé miré vendosur sa edhe ¢do tjatér ortografi.

Shih Holger Pedersen, Gjuha shgipe né rev. «YI1I'i Méngjezit» («The Morning
gtar;;»),fBozgn Mass., 1917, Vol. 2, N. 8, f. 235 (shih edhe botimin anglisht, Vol. 2,

S 5 ¢ ;

37) Shih botimin e vendimeve té Komisisé Letrare né gaz «Posta e Shqypnis»,

1917, I, Nr. 95, § 1.
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prekén disa hallka thelbésore dhe i kapércyen caget e ngushta té parimit
fonetik té mbéshtetur né té folmen e Elbasanit. Kéto hallka theme-
lore jané: 3

(@n ¢_fushén e vokalizmit: ruajtja né shkrim @,
«aty ku e lype etymologjija e ku shqyptohet n€ tosknishte»>°, né
trup té fjalés (shéndet, shtépi, rréfye, kéndue, etj.), né fund té fjalés
(puné, mollé, lope, luginé, gjarpnushé, burré, djalé, gjalpé, i buté, i miré,
i shpejté, i shéndoshé etj.; tek shumési: puntoré, kryetaré; tek foljet:
shkojmé, bajmé, thashté, blefté; 4ek nyjat té, sé) tek parafjalét mbé,
ndé); mospasqyrimi né drejtshkrim i kuantitetit té zanoreve qé pérbén
njé karakteristiké dalluese kryesisht té té folmeve veriore, gjé gé e pér-
forcoi edhe mé tepér ruajtjen e é-sé, sepse, sipas vézhgimeve tona,né té
folmet veriore shumicén e fjaléve me zanore té gjata nuk e pérbén
grupi i fjaléve ku ato jané té hershme (si dét, ne, dy etj.), por ai grup
ku kéto zanore jané rezultate relativisht té vona té ndryshimeve fo-
netike; né té€ pjesa mé e madhe pérfagésohet nga ato fjalé, ku zgjatja
e zanores €shté njé kompensim i rénjes sé é-sé fundore (si buk, @j, dor,
der, an, pun, kal, flet, i but, i mir etj.); shkrimi i ploté i_dift jeve
ie, ge! ue (qiell; krye; thue); kufizimi i shenjés s€ zanoreve hundore,

uke € lejuar até vetém né dy raste (zd, dsht dhe pé, fré, hi, mulli).

/5 né Iushén e konsonantizmit; shkrimi e shqiptimi i paasimiluar i
togjexve f€ oreve mb, nd, ngj, (nder, rend, mbret, ungjill),
qé pérbén njé nga dallimet kryesore mil y dialekteve té shqipes.

Vendimet e Komisisé Letrare i afruan mjaft té dy variantet letrare
né shkrim dhe, pasi u miratuan nga Kongresi Arésimor i Lushnjés mé&
1920, u béné baza e drejtshkrimit té shqgipes ngé vitet '20-'40 té sheku-
1lit toné. Ato krijuan njé tradité té g2ndrueshme pé&r disa ortograme
té réndésishme, ku variantet letrare dialektore dalloheshin. Kéteqr-
tograme kané zéné vend edhe mé_drejtshkrimin e sotém. Por, me

e S . > = e ——
gjithé afrimin, Ko a_sa
varianteve letrare. Detyra pér té krijuar mje gjuhé letrare té njésuar e
njé drejtshkrim té vetém 1 mbeti epokés soné.

Ras clirimit té Shqipérisé drejtshkrimi, duke u paré gjithnjé si
hallké e pandaré e gjuhés letrare, u trajtua jo thjesht si ¢éshtje teori-
k or, né radhgé t& paré, si ¢éshtje e n m . Keté e ker-
konte veté zhvillimi i shogertsé soné, ku libri, fyala
pércuesit kryesoré té dijeve né masat e gjera té popullit. Historia e
pérpjekjeve té organizuara té institucioneve shkencore té€ wvendit toné,
si edhe té shtresave té gjera té punonjésve té arésimit e té kulturés
pér zgjidhjen e problemit té drejtshkrimit pas clirimit &shté shumé e
pasur. Ajo &éshté njé treguese e garté si e veté evolucionit objektiv té
gjuhés soné letrare drejt njésimit, ashtu edhe e rritjes sé shkencés
gjuhésore shqiptare. Kjo pérvojé historike, pa dyshim, meriton té stu-
djohet vecanérisht né disa aspekte. Ne kétu do té kufizohemi né& njé
véshtrim té pérmbledhur té késaj rruge rreth tridhjetévjecare kérki-
mesh té pandérprera pér njé nga problemet mé& té ndérlikuara té nor-
més sé shqgipes letrare. Duke u mbéshtetur né evolucionin e koncepteve
teorike qé pérshkojné kérkimet pér drejtshkrimin dhe né mishérimin e

38) Po aty, § 2.
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tyre né njé varg botimesh pér rregullat drejtshkrimore, kété rrugé
mund ta ndajmé né dy faza.

aza _e_par® nis qé nga clirimi dhe arrin zhvillimin mé té larté
me «Orto, ineé juhés shqgipe» té botuar mé Qé né fillim té
késaj faze u_pérca ij & jidhjen teorike e prak-
tike té problemit té drejtshkrimit — baza e tij té ishte struktura fone-
tike e shqipes, pérdorimi mé i pérhapur i trajtavet morfologjike dhe
afrimi i dy dialekteve 3. Drejtshkrimi u bé céshtje e masave té aré-
simuara, gé shtoheshin cdo dité. Fryti i paré i réndésishém i kétyre
pérpjekjeve ishte botimi i «Orto isé sé gjuhés shqgipe» mé 1951 (hartu-
ar nga A. Xhuvani, K. Cipo, E. Cabej), e cila né disa hallka e _coi mé
tej afrimin e dy varianteve letrare né shkrim pas Komisisé Lm
Shkodrés. Pa dyshim, ky hap drejt njésimit né at& kohé objektivisht
nuk mund té ishte tepér i madh, sepse né mjaft raste, si¢c theksohet
me té€ drejté nga autorét e ortografisé sé meésipérme, veté gjuha nuk
kishte marré akoma njé drejtim té caktuar, t&€ ngulitur miré %. Késhtu,
kjo ortografi u paragit si njé ortografi e dy varianteve letrare dialektore
né rrugén e afrimit. Krahas késaj, kjo ortografi, megjithése pranonte
si_bazé « iké juhés», ndértohej kryesisht sipas-pjeséve té li-
jératés qgé, sic dihet, jané kategori leksiko-gramatikore. Késhtu, baza
fonelike copézohej.

Njé sqarim té métejshém té problemeve té drejtshkrimit solli Kon-
ferenca isé_meé e cila i trajtol kéto probleme né& meé-
nyré me té thelluar e né disa aspekte, duke u mbéshtetur edhe né pér-
fundimet g€ u nxorén nga dy Konferencat kombétare pér gjuhén letrare
shqipe m¢ 1952. Konferenca e Ortografi izoi—mé—gartd
gérshetimit té i & ik, — me parimin
¢moriglogjik e me at: uara. Ajo ritheksoi, né
dritén e prirjeve te deriatehershme té procesit gjuhésor té pasclirimit,
synimin «qé€ té shpihet mé tutje procesi i njézimit té ortografisé, duke
ndjekur rrugén e afrimit té dialekteve e té folmeve», pa u shképutur
nga tradita e méparshm% letrare 4!, Ashtu si edhe né Konferencén
kombétare pér gjuhén letrare né shtator té 1952-sé, edhe né Konferen-

cén e ortografisé u hodh ideja "Lt\éMW
dy ~aciante pé nie té ém. Pér kété mé voné u bene pérpjekje jo

té vogla dhe né «Orografine e gjuhés shqipe» t€ _1956-es)(hartuar pérfu-
ndimisht nga A. Xhuvani, E. Cabej, A. Kostallari, M. Domi), qé konkre-
tizoi e zhvilloi mé tej kérkesat e Konferencés sé 1953-sé&, zgjidhjet dy-
variantéshe u pakésuan shumé. Ortografia e 1956-és ishte njé shkallé e
re jo vetém né rrugén e njésimit té rregullave, por edhe né trajtimin e
tyre né njé kuadér mé té gjeré dhe teorikisht mé té larté. Megjithaté, ajo
e ruajti ndértimin e ortografisé sé 1951-sé dhe vetédijen se pérbénte
vetém njé shkallé kalimtare pér njé drejtshkrim pérfundimtar.

»
i

39) Shih referatin e mbajtur nga A. Xhuvani mbi detyrat né fushén e
studimeve gjuhésore e letrare, botuar né «Buletin i1 Institutit té Studimeve»,
1947, 1.

40) Shih Ortografia e gjuhés shqgipe, Tirané, 1951, f. 4.

41) Shih referatin € M. Domit Parimet dhe kriteret e ortografisé, mbajtur
nd Konferencén e vitit 1953 (citohet sipas botimit té béré nga J. Kastrati né
«Buletin shkencor i Institutit pedagogjik dyvjecar té Shkodrés», 1970, 9, f. 104-105).
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Késhtu, faza e paré e shpuri shumé mé tej njésimin e drejtshkrimit
né krahasim me paraclirimin, por problemin né térésiné e tij nuk e zgji-
dhi. Mbi té vazhdoi té réndonte trysnia e dy varianteve letrare, qé kérko-
nin dy drejtshkrime. Shképutja nga kjo ide e nga kjo gjendje nuk ishte
e lehté. Ago u_bé daléngadalé gjaté fazés sé dyté nén ndikimin e dy
faktoreve Se pari)\ ve W ritmet e saj té pashembéllta,

. -p€ vitel 60 shumé&-meé qarté
prM,KLlRI@E%E  zhvillimit t& saj( Sé D) gjuhésia jone, duke pér-
vetésuar gjerésisht metodologjiné marksiste,dépértoi gjithnjé meé thellé
né njohjen e strukturés sé shgipes sé sotme e té historisé sé saj: disa nga
problemet-nyje té gjuhes sé sotme shqipe u beéné objekt analizash té
hollésishme monografike, duke pasur si bosht gendror gjuhén letrare e
normat e saj, filloi mbledbu_a ballésore e sistematike e leksikut dhe e fra-
zeqlogjisé sé shqgipes sé shkruar e té folur dhe studimi i rrugéve té pa-
surimit té tij, u krye hulumtimi i paré e i pérgjithshém i ndarjes dialek-
tore té shqipes e i vecorive té té folmeve té ndryshme, filloi pérpunimi
e njésimi i terminologjisé tekniko-shkencore né fushat kryesore, u béné
studime 1€ reja etimologjike, krahas studimeve né fushén e fonetikés his-
torike, filloi edhe studimi eksperimental i vecorive té strukturés fonetike-
-fonologjike té gjuhés sé sotme. Kéto pérpjekje shkencore celén shpesh-
heré rrugé té reja: u rishikuan njé varg tezash e konceptesh jo té drejta,
té kapércyera nga weté koha; né lufté me njé varg piképamjesh té
ngushta e skeptike, qé buronin nga njé metodologji jo e sakté, u krijua
njé kuptim i drejté i gjuhés letrare kombétare e i normés letrare dhe
u béné pérgjithésime e vlerésime té reja shkencore rreth procesit té
formimit té shqipes letrare kombétare. Té gjitha kéto, né kushtet kur
procesi i gjuhés letrare hyrl,gjere&sht—n&iazen_e‘krﬁtahzlmlt térésor,
dhané mundési qé edhe né fushén e dre]tshkrlmlt tée behe] njé hap > cilé-
sor pérpara — té-vendosej mjé drejtshkrim i vetém pér njé formé té vet-
me té gjuhés letrare. Ky hap ishin «Rregullat e drejtshkrzmzt té shqi-
pes» gé u botuan si projekt né shkurt té viti

Gjaté kétyre pesé-gjashté vjetéve mund té themi se ky projekt i
éshté nénshtruar njé prove té dyfishté — zbatimit né té gjitha botimet
shqipe brenda e jashté Shqipérisé dhe diskutimit shkencor e krijues mé
té gjeré gé éshté béré deri mé sot pér problemet e gjuhés shqgipe. Kjo
prové nxori né shesh vlerat e tij shkencore e praktike dhe té metat e tij.

Zbatimi i «Rregullave té dregtshkmmn» té 1967-és vértetoi-se sot
éshté p_lg_tgsmht e_mundshme € kemi njé drejtshkrim té vetém, i cili
nuk géndron si dicka e veguar, e shképutur si njé veshjee gjeré, e pa-
rakohshme né trupin e gjuhés letrare, por u pérgjigjet kérkesave té nor-
meés _sé sotme té kristalizuar o né krlstahz'i"rﬁ e siper, sl p]ese e saj orga-
nike, q& e pérforcon kété normeé. Luhatjet qé vihen re né drejtshkrimin
e sotém nuk kané té béjné me zgjidhjet themelore a me koncepte teo-
rike té kundérta me ato qé pérbéjné boshtin gendror teorik té tij, por
lidhen ose me mospranimin e zgjldh.]eve té vecanta ose me zotemmm
e pamjaftueshém té rregullave. Zhatimi i drejtshkri
tekstet shkollore—e-né-té_gjitha llejet-e botimeve ka € njé i
t& pérgjithshém té ortogrameve, té Shu\rgg_,lghagﬂ?_e*}éé géshtjeve
drejtshkrimore gé kishin mbefur pér njé kohé té gjat€ si té diskutue-
shme. Ai veproi si njé mjet konkret pér pérvetésimin e normave té gju-
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hés letrare nga masat e gjera dhe e béri mé té mprehté sidomos nevo-
jén e krijimit té njé fronti té vetém gjuhésor né shkollén toné, i cili té
udhéhiget nga norma letrare e teksteve. Nga ana tjetér ai ka zbuluar
edhe se ku drejtshkrimi i sotém nuk i plotéson si duhet funksionet e tij,
cilat rregulla duhen gartésuar e saktésuar, si duhet pé&rmirésuar e plo-
tésuar mé tej ky drejtshkrimn.

Diskutimi i gjeré shkencor brenda e jashté Shqipérisé, si¢ dihet, i
ka vierésuar «Rregullat e drejtshkrimit-» té 1967-és si kodifikimin mé
té ploté e mé sistematik té njé norme té vetme drejtshkrimore té shqi-
pes ‘dhe si njé nga arritjet kryesore té g3uhes1se s& re shgiptare—At ka
véné né dukje nivelin shkencor té Projektit, ge 1 pergjigjet nivelit té
gjuhésisé sé sotme meé té pérparuar, parimet e tij themeloré té drejta
e bazé objektive té zgjidhjeve, gjerésiné e véshtrimit té problemeve,
marrjen parasysh edhe té realitetit gjuhésor té sotém edhe té prirjeve té
zhvillimit té métejshém té gjuhés letrare, mbéshtetjen- tek—gjuha e gja-
11é e-popullit dhe tek vlerat mé té mira té trashégimit shkencor né fu-
shén e albanologjisé e té tradités soné letrare. Diskutimi popullor ka
miratuar njézéri edhe kriterin fonetik té ndértimit té projektit, i cili e
zhduk pérfundimisht copézimin e brendshém té drejtshkrimeve té meé-
parshme.

Krahas késaj, gjaté diskutimit popullor jané béré edhe njé varg
vérejtjesh e sugjerimesh, jané ngrltur mjaft ¢éshtje me réndési; zgjidhja
e té cilave, pa dyshim, do té jeté njé ndihmé e madhe pér pérmirésimin
e plotésimin e Projektit dhe pér hartimin pérfundimtar té rregullave
drejtshkrimore té shqipes. Kéto vérejtje e sugjerime, té cilat pjeséma-
rrésit e kétij Kongresi i njohin miré, prekin shumé zgjidhje e pika té
vecanta té Projektit: — zbérthimin e parimeve e té kritereve udhé-
heqése, si edhe pércaktimin mé té miré te sferave té wveprimit té tyre,
zgjidhjen mé ]Qnsek@nte 1€ shkrimit & atheksuar e té bashké-
tingélloreve nistore_sh- h, shkrimin 1é disa raste té caktuara,
takimin e bashk"qcmgelloreve e g e -né, si edhe té d, s, t, z n¥ h-né,
pérmirésimin e plotésimin e trammw fjaléve bashké ose
ndaras, duke pérfshiré kétu edhe njé varg lokucionesh lidhézore, para-
fjalore etj. qe quojne sot problem ortegrami, saktésimin e disa rregu-
llave & _shkronjave té _meédha, duke e zgjeruar njeko-
hesisht edhe gjithé trajtimin e kétij problemi, gjetjen e njé zgjidhjeje
mé té lehté e mé t& pérvetésueshme pér ndarjen e fjaléve me fund t&
rreshtit, sistemimin mé té miré a plotésimin e léndés qé ka té béjé me
céshtje gramartlkore e't] Pér té gjitha kéto propozohen zgjidhje té ndry-
shme, qé shpeshheré jané edhe té kundérta. Por ato té gjitha pérshkohen
nga disa kérkesa themelore: rregullat e drejtshkrimit té bZhen mé té
garta e mé té thjeshta, té ecet edhe mé tej né rrugén e rrafshimit pér
hir té njésimit, duke hequr zgjidhjet dyfishe, mé pak rregulla — me
pak pérjashtime. Né parim té gjitha kéto kérkesa jané té drejta. Ato
pérputhen me cilésité qé duhet té keté cdo kod i miré drejtshkrimor e
né ményré té vecanté kodi drejtshkrimor i shqgipes sé sotme letrare,
e cila ka nevojé pér njé drejtshkrim aktiv, perspektiv, dm.th. qé ta keté
fytyrén té kthyer jo vetém nga e kaluara, por edhe nga e ardhmja, té
mishérojé edhe normén e kristalizuar, edhe prognozén shkencore té nor-
més qé po kristalizohet.
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Té gjitha ¢éshtjet e mésipérme Kongresi yné do t'i shqyrtojé m
imtési, me njé rrahje té gjeré mendimesh. Ai do té thoté fjalén e tij t
autoritetshme pér zgjidhjen e tyre pérfundimtare, duke u udhéhequ
nga teoria materialiste mbi gjuhét letrare, nga wvecorité e formimit t
shqipes letrare kombétare dhe nga teoria drejtshkrimore né shkallén q
ajo e:.hte perpunua1 nga g]uheswl e sotme.
— Njégia-bazé sh
— me kufijie e me i1dentitetin e saj, me hdh]et e saj
Eshté théné me té drejté se drejtshkrimi i éshté edhe jetéshkrim
i_fjalés. Ashtu sikurse jeta e vecanté e ¢do fjale pércakfohel né fun
té fundit, nga kategorité e pérgjithshme ku ajo b&n pjesé, nga marré
dhéniet brenda njé klase e nénsistemi té caktuar brenda sistemit téréso
té gjuhés, ashtu edhe ortogrami i ¢do fjale, zgjidhja e késaj ose e asa
¢éshtjeje té vecanté drejtshkrimore pércaktohet, né fund té fundit, ng:
térésia e drejtshkrimit si sistem dhe nga marrédhéniet midis hallkavs
té kétij sistemi. Ky sistem, i krijuar historikisht, ndértohet sipas dis:
parimeve té caktuara e udhéhiqget prej tyre. Pércaktimi i drejté shkenco
1 kétyre parimeve, i rolit té tyre né sistemin cdrejtshkrimor té shqipes
pra, edhe i marrédhénieve ndérmjet tyre, ka réndési vendimtare pér t’
véné mbi njé bazé té shéndoshé zgjidhjet e vecanta. Mbi té gjitha
réndési pércaktimi arimit themelor. Sl i tille per dreJtshkrlmln e shql
pes né Projektin e 1967-és eshté v 'imi fonetik. Krahas ti;
éshté pranuar edhe parimi morfologjik. Veté «Rregulldt e dreJtshkrlmlt»
ndértohen mbi dy boshfe — mbi até fonetik, né radhé t3 paré, dhe mbi
até morfologjik. Kéto dy boshte né pergpthem nuk i kundérvihen njéri-
-tjetrit, por krygézohen e bashkéveprojné, duke synuar qé drejtshkrimi
té jeté sa mé sistemor e i géndrusshém dhe sa mé i thjeshté.

Gjaté diskutimit popullor éshté prekur edhe céshtja e parimeve:
parimi fonetik éshté pranuar pérgjithésisht si themelori, por né disa raste
jané shprehur edhe mendime pér € epersiné parimit morfo-
logjik mbi até fonetik né drejtshkrimin e sotém ose pér ta pérkufizuar
parimin fonetlk si parlm «fonematik».

Ce o emelor, pa dyshlm ¢éshté mé e réndésishmja dhe
n]ekthSISht mé e ndérlikuara, mé e veshtlra pér drejtshkrimin toné.
Ajo éshté ere s¢ drejtshkrimore, sepse pér-
caktimi i parimit udhéheqés e vé theksin log]1 lkén vendim-
tare té sistemit té drejtshkrimit. Nga duhet té nisemi pér té pércaktuar
parimin themelor? Duke marré parasysh se drejtshkrimi lidhet si me
anén tingullore, ashtu edhe me anén kuptimore té gjuhés (me struk-
turen giamatxkore e lek31k01e) mendojmé se eshte e domosdoshme te

shqipes sé sotme; té marrim 4 _Zbatg
né rastet kur ]1h a paral‘tet S Fmundesi, pra té sho-
him rrjedhimin e ndeshjes sé dy a me shume parimeve.

Pér kushtin e paré na japin pérgjigje té dhénat sasiore. Pas njé ana-
lize q¢ u kemi béré né trajtat pérfaqésuese 23.266 fjaléve gé pérfshin
«Fjalori i gjuhés shqipe» (1954), duke zbatuar pér to rregullat e drejt-
shkrimit té sotém, na ka dalé kjo pasqyré pérsa i pérket ndarjes sé ma-
dhe né shkrime fonetike dhe shkrime jofonetike:
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Né grupin 1 pérfshihen:

emra si p.sh. akull, armik, bar, bari, blerés, cak, cen, dalje, drejtori,
disk, duartrokitje, elbore, endacak, epror, faj, fik, fjalim, flegér, gishit,
grusht, gjak, gjé, helm, ikje, ilegal, jargavan, ka, kos, krap, kryeqytet,
kumbullore, lajkatar, lek, lexim, liri, lule, llogore, makth, mal, mendim,
minator, nallban, nder, njeri, oborr, orizore, parakalim, pérpara, push,
qafore, rilindje, rini, rrafsh, skaj, shakull, shkop, shpirt, shullé, tavan,
thark, ushqim, vaj, xinxife, yll, zabel, zall, etj.;

mbiemra si ajror-e, analfabet-e, bardhosh-e, i(e) brengosur, i(e) ¢iltér,
ye) dashur, dinak-e, dyvjecar-e, eshtak-e, fillestar-e, fushor-e, gojor-e,
idealist-e, jugor-e, lakmitar, leshtor-e, malor-e, i neveritshém, i njelmét,
i(e) paepur, i pashém, gesharak-e, i ri — e re, ie) rrahur, sylesh-e, i(e)
shtruar, trupor-e, thatanik-e, veror-e, zyrtar-e, zhelan-e etj.;

folje si acaroj, banoj, celnikos, coj, dal, dalloj, dhuroj, elektrifikoj,
fal, faqos, gozhdoj, gjalloj, jap, kacafytem, lakoj, llogarit, marr, ndryshk,
ngul, njoftoj, orvatem, pasqyroj, gep, rrok, sajoj, shkas, turrem, térbo-
hem, thaj, vadit, xhindosem, ysht, zymtoj etj.;

péremra si ajo, ata, askush, ca, cili, dikush, ju, ndokush, secili, i(e)
vet etj.;

numéroré si dyzet, katér, tre etj.;

ndajfolje si atje, aty, ashtu, befas, drejt, ende, fare, fluturimthi, ga-
bimisht, gjithandej, kudo, lart, majtas, plot, pupthi, sivjet, sheshit, trok-
thi, vecan, vjedhurazi, xurxull, zakonisht, zhytas etj.;

parafjalé si deri, kundér, nga, prej, sipas etj.;

lidhéza si apo, bile, dhe, edhe, kurse, porsa, si, sikurse etj.;

pasthirrma si ah!, dale!, hej!, ore!, urral, vaj! etj.;

pjeséza si duke, me, po etj.
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Né grupin 11 pérfshihen:

a) fjalée me -¢- paratheksore e me -é fundore, té shqiptuesh.me me
shkallé té ndryshme reduktimi, si psh. mirési, gjalléri, njerézim, ndér-
mjet'e'soj shogéroj etj. ose aré, banesé, bleté, fleté, dalté, drité, doré, fshe-
sé, gjuhé, kthesé, kordhe mungesé, rroge, shoshe udhe uré, vere, zane,
zorré etj.;

b) fjalé mé bashkétingéllore té zéshme, q&¢ mund t'i nénshtrohet
shurdhimit si breg, shteg, djeg, p\'rrtb*‘ﬁmd n]eqmd gengj, brez, rro-
goz, urov etj. j

Si¢,_shihet, parimi fon : fjalorit-bazé té shqi-

pes, ndéWmlt té parim ]era éshté shumé mé e
ngushté — vetén@ Pikérisht né kété sferé vepron drejtpérdrejt
parimi morfologjik ashkévepron me parimin fonetik e me disa pa-
rime té tjera si ai semantik, simbolik etj., qé kané njé peshé specifike mé
té vogél. Ka réndési, gjithashtu edhe fakti qé né grupin @Y_:EOS
fjalé, d.m.th. mbi 70“ jané emra _me -é fundore; Ste cilét né shumicén
e trajtave paradxgmoxe shkruhen plot“mﬁtﬁmarlmlt fonetik, d.m.th.
hyjné né elementet e pérbashkésisé relative té varianteve 1etrare (krhs.
p.sh. em., kallz, njéjés drité, por drita, drite, dritén, drita-t, dritavet, dri-

tash etj.). Kjo e zgjeron edhe mé tepér zbatimin e parimit fonetik

Kétu e gjejmé té nevojshme té sqarojmé se me m
ne kuptojmé até parim, sipas té cilit fjalét dhe pjesét e t e
shme shkruhen ashtu si hen. Veté fonetikén ne e shohim né véshtri-
in mé te gjere si shkencén mbi tingujt e gjuhés, e cila degézohet né fone-
tiké artikullatore ose té artikullimit, qé studjon fiziologjiné e formimit té
tingujve té ligjérimit, né fonetiké akustike, qé ka té béjé me vetité fizike
té tingujve dhe né fonetiké funksionale ose fonologji, qé merret me anén
linguistike d.m.th. studjon p'érdorimin social té tingujve té gjuhés né
procesin e marrédhénieve midis njerézve. Thelbi i atij gé ne quajmé
~parimi fonetik» né drejtshkrimin e shqgi i cili mbéshtetet né njé sis-
tem grafik ku ka njé lidhje & H?eﬁperdx e]te midis shkronjés dhe tingu-
llit-fonemé, éshté, pa dthlm ; jik. Por, né qofté se pari-
min fonetik do ta pérkufizonim si fonologjik a fone'matzk ne mendojmé
se do ta ngushtonim sferén e tij, sepse né drejtshkrimin e shqipes, ka
njé varg ortogramesh gé nuk kané té béjné né vetvete me sistemin fo-
nologjik, por jané pasojé e dukurive fonetike né kuptimin e ngushte,
d.m.th. kushtézohen nga pozicioni i njé tingulli té caktuar né lidhje me
theksin (té tilla jané p.sh. ortogramet e sotme pa -é fundore tek emrat
e tlplt kumbull. flutur, uthull, vegél, dhelpér, tjetér, dredhéz, gjuhéz, do-
réz etj. ose te pjesoret dashur, pjekur, punuar etj., ku -é-ja fundore,
gé shénohej rregullisht né shekullin e kaluar, ka réné né shqlptlm e nuk
shénohet as né shkrim; té tllla(J\ne edhe ortogramet dimri, emri, vegla,
et] ; pastroj, past'rzm etJ, si edhe ortogramet i perbotshem i paa:nsFF m,
i pérjetshém, i pashmangshém etj., tek té cilat theksi bie mbi temén fja-
léformuese, pérkundrejt botérdr, anésor, jetésor a jetédhénés, jetégjate,
pashmangési etj. ku theksi kalon mbi prapashtesen a mbi rrokjen e paré
té komponentit té dyté té fjalés sé pérbéré dhe tema mbetet né pozi-
cion paratheksor etj.).

—— Nga ana tjetér, parimi ologjik Icerkon qé fyalet dhe pjesét e ty-
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re_pérbérése té sistemit trajtéformues e ]
pavarésisht nga n ullore gé shkaktohen nga ligjet e gjalla
fonetike € veprojné sot né gju toné. Késhtu, parimi morfologjik
nuk pérfshin kémbimet (alternimef) historike si apofonia (ablauti), meta-
fonia (umlauti) etj. (si p.sh. sjell-solla, heq-hogqa, marr-mora etj., ose plak-
-pleq, flas-flet, breg-brigje, heq-higni etj.); trajtat e fjaléve me kéto ké-
mbime i nénshtrohen tashmé né drejtshkrim parimit fonetik. Me njé
fjalé, baza e parimit morfologjik té€ drejtshkrimit jané analogjité mor-
fologjike, té cilat kérkojné gé shkruesi te jete 1 vetédijshem per morte-
mat e kategorité morfologjike e késhtu t’i shkruajé ato njésoj. Nga kjo
piképamje, pa dyshim, parimi fonetik éshté mé i thjeshté nga ai morfo-
logjiku, sepse nuk e kérkon njé vetédije té tille. Megjithaté, kur fla-
sim pér kéto dy parime duhet té kemi parasysh se né veté sistemin e
drejtshkrimit toné afa nuk i kundérvihen gjithnjé njéri-tjetrit, por
shpeshheré edhe pérputhen a bashkéveprojén. Té gjitha rastet e mésipér-
me {e grupit(L/qé i nénshtrohen plotésisht parimit fonetik, nuk vijné né
kundérshtim me parimin morfologjik, por pérputhen edhe me kérkesat €
tij. Kur shkruajmé, p.sh. gur, lis, mal, rini, liri, kala etj. ose shkoj, punoj,~”
cel, mbjell, lule, flas etj. mbéshtetemi drejtpérdrejt tek shqiptimi, d.m.th.
nuk kemi nevojé t’i drejtohemi parimit morfologjik, por me kété mé-
nyré shkrimi kemi dhéné njékohésisht edhe tipet morfologjike té ké-
tyre fjaléve, me té cilat lidhen paradigmat emérg smcag S jore; tek orto-
gramret e trajtave té shkurtéra té péremrave -.mfk' tohep;%nim
hésisht _edhe parjmi_fonetik, edhe ai morfologjiku, sepse me ané té
apostrofit ruhet dallimi i njésive té veganta moriologjike e, krahas ké-
saj, shénohet edhe pasoja fonetike e takimeve t& + i, té + u_etj.
Megjithkété, né mjaft raste imi jik “edhe—i—kundérvi-
het fonetikut, ose, mé miré té themi, i pret rrugén veprimit té kétij
ose té atij Tigji fonetik, qé con né errésimin, né shthurrjen a né shka-
térrimin e strukturés morfologjike-fjaléformuese e sidomos té paradig-
meés sé fjalés. Ky kundérveprim i parimit morfologjik né sistemin drejt-
shkrimor ka ndikuar € ndikon né meényré té pandérpreré edhe mbi
shqiptimin, si té themi, e «morfologjizon» até, duke e kthyer anasjelltas
kerkesen e parimit fonetik: jo vetém «té shkruajmé ashtu si shqiptojmé-,
por edhe «té shqiptojmé ashtu si shkruajmé». Megjithkété, shkrimi dhe
shgiptimi kurré nuk pérputhen né ményré absolute. Sado fonetik qé té
jeté drejtshkrimi, ai kurdoheré pdrgjithéson — sepse grafema nuk shé-
non vecorité e nuancat pozicionale té kétij ose té atij varianti té njé fo-
neme, té alofoneve té saj, por paraqget njésité e sistemit fonologjik té
shagipes letrare, fonemat, si invariante dhe si gjedhe (etalone) té njé
radhe a té njé klase té téré variantesh, tingujsh konkreté.
Bashkéveprimi e kundérveprimid parimit morfologjik me até fonetik

duken"si%qn_qvcﬁﬂp_é__ﬁﬂﬂ_e.grup' Le té marrim njé problem-nyje,
quaa— rejishkrimit té sotém peér shkak té dallimeve fonetike midis
dy dialekteve té shqgipes e té evolucionit té strukturés fonetike té
shaipes — Shkrimiﬁ patheksuar né pozicione té saj t& ndry-
shme.

Problemi i é-sé sé patheksuar éshté ndofta mé i koklavituri pér

drejtshkrimin e shqgipes. Até e kané koklavitur edhe mé tepér pérpje-
kjet pér ta zgjidhur nga baza thjesht fonetike e dialektore. Eshté e kup-
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tueshme pérse pér kété céshtje jané béré e vazhdojné té béhen disku-
timet mé té shumta e mé té zjarrta. Lind pyetja: si mund té zgjidhet
né kohén toné ky problem, gé nuk ka gjetur njé trajtim plotésisht
konsekuent as né Projektin e 1967-és?

Até nuk mund ta zgjidhim duke u mbéshtetur vetém né parimin fo-
netik, d.m.th. vetém tek shq1pt1m1 e agé meé tepér te ky ose ai shqip-
tim dzalektor e néndialektor, sic éshté vepruar shpeshheré né té kaluarén
ose edhe gjaté diskutimit rreth «Rregullave té drejtshkrimit» té 1967-és,
Até nuk mund ta zgjidhim as duke e mbéshtetur vetém tek parimi mor-
fologjik. Gjuha joné letrare, ashtu si edhe c¢cdo gjuhé tjetér, nuk éshté
nje sistem me vija té drejta, por pérbén njé térési komplekse té for-
muar historikisht e gjithnjé né zhvillim, njé sistem sistemesh, qé ba-
shkéjetojné dhe evoluojné né marrédhénie dialektike. Gjuha joné letrare,
sado e kristalizuar gqé té jeté, nuk ka edhe as ka pér té pasur vetém
rregu1151 analogji, por ka e do té keté edhe «parregullsi», anomali té
cilat jané rrjedhim i veprimit historik té ligjeve té caktuara gJuhesore

e té faktoréve shogéroré. Né njé aspekt té wecanté, vijat e drejta jané,
né thelb, edhe vija dialektore, sepse pérjashtojné pasojat e bashkévepri-
mit ndérdialektor né shqipen letrare. Prandaj, po té duam té géndroj-
mé né njé truall me té vérteté objektiv, jo krahinor, por kombétar n#
trajtimin e problemeve té drejtshkrimit té gjuhés soné letrare, duhet ta
kérkojmé zgjidhjen e tyre né téré sistemin drejtshkrimor e, para sé
ngthaSh né bashkeveprlmm e parimit fonetik me até morfologjlk Edhe

drejt hkr1m1n e drejts

1€ NE nj
izimi ormeés le-

trare 1é pérbashkét béhet, né radhe té paré, né traj ten e saj té shkruar
dhe drejtshkrimi lldm}mrlqht me kété trajté; (s_e;gdy} sepse drejt-
se

shkrimi éshté njé shkalle mé e 1ax*t%erg311heq1m1 a shqiptimi dhe
mbeéshtetet ]o te =3 qiptimit, por kryesisht tek stili
libror i t1], i cili lidhet dreJtperdr‘e]t me gjuhén e shkruar dhe éshté
stili mé i ploté, mé i shkoqitur, mé i garté. Drejtshkrimi mund té ruajé
edhe até qé shqiptimi mezi e «shénon» ose nuk e ruan fare dhe té
ndikojé qé ruajtja né shkrim té kthehet edhe né ruajtje né shqiptim.
Kjo éshté njé dukuri e gjallé né gjuhén toné letrare, sepse thelbi i ma-
rrédhénieve midis drejtshkrimit e drejtshqiptimit té shgipes mbetet
gjithnjé tendenca e sistemit toné grafik pér barazimin midis shkronjés
e tingullit, dm.th. prirja qé té mos keté shkronja té ashtuquajtura pa-
razitare.

Po ta shohim né kété drité problemin e é-sé€, sé patheksuar mund
té arrijmé né njé pércaktim meé té drejté e parimor té ortogrameve qé
lidhen me té. Si pikénisje do té marrim, pa tjetér, veté tiparet dalluese
fonologjike té kétij tingulli. Sipas studimeve té fonetistéve tangé, «é-ja e
patheksuar éshté njé tingull i shkurtér, i reduktuar, i radhés sé perzier,
i palabializuar i ngritjes S€é mesme, por mé i hapur se é-ja e theksuars»;
ajo «bén pjesé né grupin € atyre zanoreve qé quhen té lévizshme, té pa-
géndrueshme» dhe «né w e ne\_}g__fgmx_'/te\nga.dalshem
ruhet’mé miré se né stilin e bisedimit e né té folur té shpejté»43, Ka ré-
ndési té mbajmé parasysh se mé gjuhén e sotme shqgipe reduktimit i

43) Shih A. Dodi, vep. cit.
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nénshtrohet jo vetém é-ja e patheksuar, por té gjitha zanoret e pa-
theksuara; tek é-ja éshté mé e madhe vetém shkalla e reduktimit, e cila
né raste 1é caktuara arrin deri né rénien e saj té ploté. Né pérgjithési
drejtshkrimi i sotém, qé mbéshtetet te shqiptimi letrar i stilit té ploté,
nuk i pasqyron reduktimet e zanoreve té patheksuara, kur ato nuk pre-
kin tiparet dalluese té fonemés; ai udhéhiget nga njéri prej ligjeve
themelore té vokalizmit té sotém letrar — nga prirja e ruajtjes sé ci-
lésisé sé zanoreve té pathe-ksuara. Nga kjo prirje nuk pérjashtohet as
reduktimi jocilésor i é-sé sé patheksuar. Késhtu, pasqyrimi né drejt-
shkrimin e sotém i é-sé sé patheksuar ne~rrok3e nistore (ortogrami
dégjoj, gjémon, lc_g_puce kéndoj, méngjez shéndet), né rrokje té hapur
jofundore (ortogrami gjalléri, madhéri, mbarési, gjakési, hjekesi, lajmést,
mbretéri, botéror, tokésor, si edhe 'ueg]eiz varferz dhelpéri, dhéndéri,
poshtéroj, shtrembéroj), né rrokje fundore té mbyllur pastheksore (orto-
grami i ashpér, i vogél, ashkel, vegél, pupél, gogél, kokérr, dhelpér, pje-
pér, gjarper, nxénes, ndihmés, lypés), si edhe né fjalét proklitike (mée,
né, té etj. — krhs. mé dha njé lajm, lundron né det, lajméroje té niset,
s’té njoh etj.) éshté né pajtim té ploté me prirjen mblzoteruese né sis-
temin e sotém fonetik té gjuhés sone letrare dhe me normén shqip-
timore librore. Prandaj kéto ortograme mund_té quhen shkencérisht té
drejta. Mé e ndérljkuar. paraqgite Z Jé patheksuar né rrokie
tew, ku redukfimi ka arrifur shkallén"e tij me fé tejme.
Sipas véz gimeve té reja, né ligjérimin bisedor «¢-ja né kété pozicion ka
pérfunduar né njé tz’ngullth té shkurtér, qé pe'rfaqeson njé zanore té shur-
dhét, e cila u jép njé ngjyrim karakteristik mé -¢ bashkétingélloreve
fundore»; ndérsa «né fundoren absolute e pZrpara bashkétingdlloreve
té shurdhéta té fjalés ndjekése ky tingullth i shurdhét dégjohet mé
qarté», pérpara hashkétingélloreve té zéshme «reduktohet edhe mé tepérs
dhe «pérpara njé zanoreje tJeterm ndjekéses» (duke pérfshiré kétu
edhe hyrjen e temave me é fundore té patheksuar si komponenté té pa-
ré né fjalé té pérbéra e té pérngjitura) «mungon krejt». Né stilin e ploté
té shqiptimit tingullthi fundor - ndihet mé i garté se né até bisedor.
Pa dyshim, né kété rast. pér té vendosur ortograme té drejta, nuk mjaf-
ton vetém parimi fonetik, Pikérisht kétu ndérhyn parimi morfologjik
e bashké me té edhe parimi semantik, né bazé té té ciléve vlerZsohen
rrjedhimet gramatikore e leksiko-semantike té ruajtjes apo té heqjes sé
-é-sé né drejtshkrim. Nga piképamja fonetike é-ja, vértet, nuk @éshté
zhdukur fare, pérfagésohet akoma nga njé «tingullth», por éshté lékun-
dur mjaft, éshté béré e pagéndrueshme dhe né wetédijen gjuhésore
té folésve té sotém té shqipes, sidomos tek disa breza, né mjaft raste
shtron pyetjen ka apo s’ka kétu njé -é? Kjo lejon gé pér drejtshkri-
min né raste té tilla té keté dy zgjidhje — ké&to fjalé mund té shkru-
hen me -é, por mund té shkruhen edhe pa -é: né té dyja rastet mos-
pérputhja e drejtshkrimit me realitetin fonetik nuk do té ishte e madhe.
Por puna nuk géndron késhtu po té véshtrohen kéto dy mundési zgji-
dhjeje né aspektin gramatxkor e leksikor — ruajtja ose jo e -é-sé fu-
ndore né shqipen e shkruar né kéto aspekte do té kishte pasoja shumé
té réndésishme. Kjo_-¢ fundore né shqgipen kryen disa funksione né fu-

shén e marfologjisé. Ajo karakterizon ¢@mat “emérord mé ¢ (botg, dité,
hekurudhé etj.), duke pércaktuar késhtu njé ndarje dihotomike té pér-
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fundore vepron edhe si sinjal ramatlkor-tregues i

nga elemeénlet diferencuese mé Té réndssishme né paradlgmat emérore

(né kundérvénjen e trajtave té shumésit me ato té njéjésit (krhs. gur-gu-
ré, mjek-mjeke, clirimtar-clirimtare), dhe né parwor‘e (né shu-
meésin e sé tashmes sé déftores — punojmé, punojné, ne lidhoren — té
punojé, té vejé, né té ardhmen e déftores — do té punojé, do té punojmeé,
né déshiroren — punofté, rrofté, né pjesoren — dalé, paré, mbjellé, dhé-
né). Ajo eshte tregues formal j klasaye té caktuara té mbiemrave té
nyjshém mé Se m 1 mare, i perczpte), gé né shqgipen e sotme jané
disa mijéra, ef). Krahas késaj, ajo kryen funksione té réndésishme edhe
né fushén e fjaléformimit e té leksikut: shérben si formant mocioni pér
njé kategori emrash (krhs. zog-zoge plak-plaké), si prapashtesé e vecanté
produktive e emrave té veprimit e te rezulfatit té veprimit (sh1h p-sh.
blojé, lojé, mbulojé, mburojé, pasojé, pres, prité, shtrojé, rrenojé etj.)
dhe si element fundor i shumé prapashtesave si -ajké, -allé, -amé, -ané,
-ashké, -até, -ave, -ciné, -cke, 5 e, -emeé, -enjé, -esé, -eshé, -eté,
-nje, -(é)siré/-(é)siré, -icke, -ime, -iné, -inje, -iské, -ishté, -ité, -liné, -me,
-najé, -onjé[-ojé, omé, -oté, -oviné, -sé, - shé, -shté, -té, -tine tiré, -ty-
ré, -ucéf-ucké, -njé[-ujké, -ullé, -ushé/-ushké, -zé etj. ", kryen edhe fun-
ksionin e zanores lidhése-neutralizuese né fJale't e perbera (krhs. gu-
shekuq, ballelart kokéforté) etj. Ajo shelben si_fonemé qé nuk lejo
shndéeximin né_homonime e_homoforma. t& rret 500 f3
me té pérdorshém te shqipes (krhs. p.sh. an-i em. dne ané-a ef., ar-i
dhe aré-a, bark-u dhe barké-a, bir-i dhe biré-a, bredh-i dhe bredhé-a,
bung-u dhe bungé-a, ferr-i dhe ferré-a, hallk-u dhe hallké-a, kob-i dhe
kobé-a, krom-i dhe kromé-a, lek-u dhe leké-a lug-u dhe lugé-a, maj-i
dhe majé-a, myk-u dhe myké-a, sup-i dhe supé-a, shpat-i dhe shpaté-a,
ves-i dhe vesé-a, vidh-i, dhe vidhé-a, etj.; krhs. gjithashtu peshoj folje dhe
peshojé-a e.f., pres dhe presé, rras dhe rrasé-a, rrjedh dhe rrjedhé, sit
dhe sité, shij dhe shijé-a, zgjedh dhe zgjedhé-a, etj. boll ndf. dhe bollé-a
etj.). Kuptohet vetvetiu se heqja e -é-sé fundore né shkrimin e klaséve
té fjaléve té lartpérmendura do t2 kishte paSOJa té rénda, sepse do
té sillte ndryshime thelbésore né strukturén gramatlkme e fjalé-
formuese té€ shqipes letrare, duke pérzier tipat e lakimeve e duke
shthurrur paradigmat emérore e foljore; pérve¢ késaj, ajo do té ndry-
shonte p'érbérjnen e shumé prapashtesave e té temave fjaléformuese. Né
leksik ajo_do té krijonte cifte e bile edhe treshe homonimesh, ndérsa,
si¢ ﬁet né gyuhen toné Vé'pm BE I& prirja pér dehm,:lm si né

drejtshkrim, qe_,.do té pasgyrohej edhe né dre dre 1pt1m do té sﬂlte
ndryshime té médha a edhe ne\ﬁp t 1okJebore ( gm leksikut té
shgipes. Po e sqarojmé kété né dritén e pasqyrés sé méposhtme, ku zbér-
thehet struktura rrokjesore e 24.048 fjaléve mé té pérdorshme.

44) Shih mé hollésisht pér kéto: A. Xhuvani dhe E. Cabej, Prapashtesat e
gjuhés shqipe, Tirané, 1962,
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Tipat rrokjesoré 1€ fjaléve té€ shqipes s€ sotme
o i ‘Numri i f Jale- Pérqind ja mbi

Numri i rrokjeve té fjaléve né trajtén pérfagésuese ve né térésiné | gjithé leksikun
e leksikut l
1. Fjalé njérrokéshe . . . . : © 2.485 ! 10,33%
2. » dyrrokéshe . . .. 10.263 | 42,67%
3. » trirrokéshe . . .. 7.636 ' 31,75%
4. » katérrokéshe . . . . 2.975 | 12,37%
5. » pesérrokéshe . . . . 532 ,‘ 2,21%
6. » gjashtérrokéshe . . . . 130 ,‘ 0,54%
7. » shtatérrokéshe . . . . I 19 ( 0,07%
8. » tetérrokéshe. . . . . J 8 ’ 0,03%

Si¢ shihet, sot né shqipen e folur e té shkruar, né trajtat pérfagé-
suese rreth gjysmén e pérbéjné fjalét dyrrokshe. Ky grup plotésohet
edhe nga shndérrimi i fjaléve njérrokéshe né dyrrokéshe né shumicén e
trajtave paradigmore (krh. bar-bari, barit; det-deti, detit; flas-fola, folté;
shkoj-shkova, shkoja-shkuar, etj.). Me njé fjalé, boshti i leksikut té shqi-
pes sé sotme dhe tendenca e tij éshté, né radhé té paré, struktura dy-
rrokéshe e fjalés dhe jo ajo njérrokéshe ose monosilabizmi. Rénia e -é-sé
fundore, gé takohet kryesisht tek fjalé dyrrokéshe té tipit GW’
ujé, toke valé etj., do t’i kalonte kéto né _tipin njérrokésh, né kunder-
shtim me tendencén themelore t& ndértimit rrokjesor te leksikut té shqi-
N erisiod =

Né térésiné e pasojave negative té mospw*lmlt té «¢-se fundore
té patheksuar ne J%t?ﬁﬁnm vendin_e pa zé ojat morfologpke
dhe, ndér to, ato té sistemit emerb?.\l{m‘%%;m} gené-
sishme pér veté kété sistem — a duhet ta ruajé e ta pérforcojé drejt-
shkrimi ndarjen e madhe midis emrave mashkulloré e feméroré qé
shprehet né dy tipat e temave — me bashkétingéllore dhe mé -é (ndar-
je g€ né njé glosar prej rreth 25.000 fjalésh pérfshin dy grupe té gjera:
rreth 6000 emra mashkulloré dhe rreth 4000 femeéroré), apo duhet té
pérkrahé shthurrjen e késaj dihotomie, e cila éshté thyer me kalimin
e mé se 500 emrave feméroré trirrokésh mé -é (tipi kumbull, gjuhéz) né
dyrrokésh mé bashkétingéllore? Mendojmé se késaj pyetjeje kérkesat e
normeés letrare 1€ sotme mund t’i pérgjigjen vetém né ményré pohue-
se — po, drejtshkrimi duhet té synojé ta ruajé dihotominé themelore té
mésipérme, Njé veprim i kundért, né kété rast, pérve¢ té tjerash, do
té kérkonte edhe ringjalljen e sasisé (kuantitetit) té zanoreve né drejt-
shkrim, dukuri qé éshté pérjashtuar qé nga Komisia Letrare e Shkodrés
dhe gé nga piképamja funksionale sot ka karakter té ngushté dialektor.

Té gjitha pasojat negative qé do té sillte rénja e -é-sé né strukturén
gramatikore, fjaléformuese e leksikore béjné gé parimi morfologjik, né
radhé té paré, e bashké me té edhe ai semantik té pérkrahin prirjen qé&
e ruan -é-né né strukturén fonetike té shqipes sé sotme, d.m.th. né shqip-
timin letrar e té pengojné prirjen e kundért. Si¢ shihet, zgjidhjen ky
problem e gjen né bashkéveprimin e tre parimeve, por, me sa duket,
vendimtare né kété bashkéveprim éshté trysnia e morfologjisé. Megjitha-
té, zbatimi i parimeve té tjera mund ta pérkrahé ruajtjen e -é-sé sé pa-
theksuar fundore, atje ku ajo, gofté edhe né njé masé fare té vogél, ndi-
het né shqiptim, té paktén tek brezat e rinj, por nuk mund ta pérkrahé
atje ku ajo, pér arésye té forta fonetike, &shté zhdukur fare pa asnjé

6 — Studime Filologiike I
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gjurmé (késhtu p.sh. tek raste si tjegull-tjegulla, flutur-flutura, gish-
téz-gishtéza é-ja fundore, dy rrokje larg theksit ka réné pérfundimisht
dhe nuk mund té ringjallet né drejtshkrim; e njéjta gjé mund té thuhet
edhe pér é-né jofundore pastheksore qé bie tek emrat e mbiemrat té
tipit vegél-vegla, letér-letra, i vjetér-e vjetra, i egér-i egri etj., si edhe
pér -é-né fundore té temave qé& hyjné si komponenté té€ paré né fjalét e
pérbéra té tipit bashkatdhetar, bashkudhétar, i gjithanshém etj., sepse
né kéto raste rénia e é-sé nuk sjell ndonjé pasojé té karakterit thjesht
morfologjik.

Po ta kundronim, pas kétyre arésyetimeve, zanoren é né térésiné e
vargut fonemor mund t€ arrinim té€ caktonim njé vijé ndarése si cak
pér pasqyrimin ose jo t€ saj né drejtshkrimin e sotém:

(&] (&2] (€3] (€4]
(gjé) (réndoj) (vértet) (dimér)
(rrézé) (rrémbej) (vértit) (zemér)
(dérmé) (rénkoj) (kérkoj) (letér)
(velénxé) (rrémujé) (pérsos) (dhelpér)
(i émbeél) (kéndoj) (pérlaj) (kulloshtér)
(gérthje) (1éndoj) (pérse) (kulshedér)
(1éroj) (pérshesh) (zhytér)
(mbérthej) (1 pastér)
(kérbishte) (i vogél)
/ (zgérdhihem)
/ (gérshet)
(bértas)
B (térmet)
(stérnip)
(stérholloj)

(€] (€] [&;] (€]
(blerés) (armétar) (i zellshém) (émbélsi)
(shités) (harkeétar) (1 hershém) (madhéshti)
(foles) (arkétar) (i ngadalshém) (hapésire)
(nxénés) (lajmétar) (i rrjedhshém)

(korreés) (ndihmétar) (i jashtém)
(nxitées) (zbardhéllen)

(mbartés)

(anes)

(dites)

(ndihmeés)

(€] [€10] (€41] [i2]
(harte) (peméshités) (plegéri) (boté)
(shparcé) (armémbajtés) (mbareési) (ieté)
(palcé) (dorécung) (madheri) (toké)

(i tharte) (degéshumé) (dhelpéri) (udhé)
(i thante) (fletégjerée) (luge)

(mashé)
(€43] (€] [€ zero]
(punétor)

(anétar)
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Té gjitha gjymtyrét gé pérfshihen né kété varg fonemor qé nga
etaloni &, (é-ja e theksuar qé ka tiparet dalluese maksimale) deri tek
é, né njé shkallé zbritése kané tiparin dallues fonologjik qé& i lidh
me fonemén é (si lidhje midis varianteve dhe invariantit), pra zoté-
rojné né shkallé té ndryshme njé funksion té pérbashkét kuptim-da-
llues. Si té tilla, pavarésisht nga dobésimi i kétij tiparit né kété ose
até variant, ato né njé masé me vleré funksionale shqiptohen dhe
parimisht edhe nga aspekti fonologjik mund té pasqyrohen né drejt-
shkrim. Pas €  kalon kufiri kur lidhja midis variantit dhe invarian-
tit shuhet, variant nuk ka mé dhe kjo ma jep té€ drejté, si rregull,
té mos e pasqyrojmé é-né né drejtshkrim. Detyra e caktimit té kétij
kufiri i takon fonetik€s dhe jo morfologjisé, por kjo e fundit, pér hir
té njésimit e té thjeshtimit té trajtave, mund té kérkojé, né raste té
vecuara, shkrimin e -é-sé edhe pértej kufirit t€ mésipérm (késhtu
mund té veprohej p.sh. né rastin e shumésit té pashquar té emrave
té masave: mund té shkruhej pesé milioné, njézet leké né pajtim me
tipin gur-é, dhe me trajtén e shquar: milionét, lekét).

Mund té themi, pra, se ¢éshtja e é-sé sé patheksuar né drejtshkri-
min e sotém, né shumicén e rasteve zgjidhet né bazé té parimit fone-
tik, kurse né rastin e -é-sé fundore e né ndonjé rast tjetér luan rol
vendimtar edhe parimi morfologjik, por jo gjithnjé ai i kundérvihet
fonetikut.

Njé analizé e tillé dialektike jep bazén shkencore edhe pér zgji-
dhjen e problemeve té tjera té réndésishme, sic €shté p.sh. ai i orto-
grameve té fjaléve me bashkétingéllore té zéshme (né fund e né
trup té tyre) g€ né dialektin jugor kryesisht shurdhohet, i shkrimit
té fjaléve ku takohet njé temé me -g ose n- me prapash’tesen -je, i
shkrimit té varianteve fonetike t& parashtesés -¢/-sh/-zh etj.

— S’ka dyshlrn se parzmz fonettk St ne té kaluaren ashtu edhe sot
es. Kjo lidhet me ve-
corité thelbesore te sistemit grafik té shqipes dhe té strukturés sé
saj fonetike. Ndryshe nga cndodh né gjuhé té tjera si anglishtja,
fréngjishtja, gjermanishtja, rusishtja, etj., né sistemin grafik té shqi-
pes zotéron pothuajse plotésisht paraqitja e njé foneme nga njé
shkronjé-grafemé e vetme dhe kjo né shumicén e hallkave té sistemit
drejtshkrimor e bén té pagené nevojén qé pér ruajtjen e njésisé sé
figurés grafike, vizuale té fjalés e t€ morfemave, t€ veprojé gjerésisht
parimi morfologjik. Rastet kur njé shkronjé shénon disa fonema ose
kur disa shkronja shénojné njé fonemé né drejtshkrimin e shqgipes
jané té pakta. Té_tilla jané, p.sh. ortogramet e tipit italian, material
etj., ku shkronja(i) pérvec vlerés sé saj themelore né sistemin grafik,
[il, kryen edhe funksione plotésuese, duke she&u_gr edhe fonemén []]
e cila g]en késhtu, dy shprehje grafike -i dhe j-, né bazé té m
térimit parimit etimologjik-tradicional mbi até fonetik ose orto-
gramet{g/bén, s'del, s’di, s'deshi, s’génjen, s'vete etj., ku, né kundér-
shtim me shqiptimin [zbén], [zdel] etj., ruajtja e njésisé sé morfemés s’
kryhet nga zbatimi i parimit morfologjik, késhtu qé shkronj
kryen edhe funksio;::f{'e;uese dhe béhet shprehése e dy fonema
em

té ciftit opozicional [s] e

Sa mé shumé t i né té kaluarén aq mé fonetik béhet drejt-



84 Androkli Kostallarx

shkrimi i shqgipes dhe sa mé shumé i afrohemi kohés soné — aq mé
shumé fonologjizohet. Krahas késaj vije zhvillimi, sidomos qé nga
Rilindja e kétej, né drejtshkrimin e shqgipes, fillon té rritet pesha e
parimit morfologjik, késhtu qé vija themelore e fonologjizimit té tij
shogérohet edhe nga ajo e morfologjizimit. Veté kérkesat e parimit
morfologjik fillojné té wveprojné aty ku zbatimi i parimit fonetik e
prish njésiné e trajtave ose e erréson dhe e gérryen strukturén fjalé-
formuese.

Kur flasim pér zbatimin e parimit fonetik, me té drejté dalin dy
pyetje — tek 1 cili shqipfim do té mbeshteteml dhe si do té mbéshtetemi
tek shqiptimi; kuTdihet se drejtshqipfimi né 1€ gjitha gjuhét letrare mbe-
tet prapa drejtshkrimit?

Pér pyetjen e paré pérgjigja éshté mé e thjeshté — do té mbéshtete-
mi, pa dyshim tek shqipti 'giithshém, letrgr, né stilin e tij te
plote dhe jo ﬁ?’ﬁﬁ)ﬁWMt]a e dyté para-
qitet mé e ndérlikuar. Eshté e vérteté qé norma dreJtshqlptlmme kristali-
zohet mé voné se ajo drejtshkrimorja. Kjo vihet re edhe né shqipen e

sotme letrare. Eog“_kjgrr_ly,k_do_t'e;_}bnlé_@ak se drejtshqgiptimi mbetet
e—te gt t e tij- Po té ndodhie nje gje e Tfille, sof do

té kishim njé hendek té thellé, té pakapércyeshém midis shqiptimit e
shkrimit dhe ky i fundit do té ishte shképutur me kohé nga struktura
fonetike e gjuhés letrare.

Pérkundrazi, né nJe va

ha themelore shqipti
u 1¢_mbéshtetet pér ortogrameil.”Po
rejts ! i€ bazohen tek shqiptimi
letrar, do té shohim se né ato hallka norma drejtshqiptimore ose éshté
vendosur ose ka shfaqur njé prirje té garté zhvillimi. Ne kemi sot njé
drejtshqiptim letrar, qé pérfshin shtresa té gjera té arésimuara té po-
pullsisé, sidomos té asaj sé qyteteve e gé gjen shprehje konkrete si-
domos né shqgiptimin e folésve mé té miré té Radio-Tiranés, né shqipti-
min gé tingéllon né konferencat e kongreset kombétare dhe né mbledhjet
me karakter té gjeré shogéror, né klasat e shkollave e né auditoret uni-
versitare. Dxe]rtgh/qﬂl_E@Lmbeamg@\t tek njé bazé e pérbashkét e artiku-
llimit, g& tashnmi@é @shté formuar si bazé kombélare pérmbi Kete ose até
bmartlkumalekmmsta]121mm € normés sé sotme
shqiptimore dre3tsﬁkrmrr’—1?’sheh—11‘é“ planin cilésor dhe jo sasior. Sig
dihet, ky shqiptim shkallé-shkallé po cel rrugé né gjithé veprimtariné
toné gjuhésore shoqgérore, por, sigurisht, pérhapja e ngulitja e tij shtri-
hen mé ngadalé né masat e gjera, sidomos né fshat, sepse shqiptimi ka
té béjé drejtpérdrejt me truallin gjuhésor mé 1é véshtiré — me dialektet,
qé vazhdojné té jetojné e do té jetojné pikérisht vetém né trajtén e folur.
Késhtu, ndérsa ortogramet ne i pércaktojmé njékohésisht edhe né bazé
té mnormés shqiptimore tashmé té kristalizuar, edhe né bazé té prirjeve
pak a shumé té qarta té Kkésaj norme drejt kristalizimit, sidomos tek
brezat mé aktivé té popullsisé dhe kéto ortograme zbatohen menjéheré
né gjithé gjuhén e shkruar, né shqiptim njé gjé e tillé nuk ndodh:
— prirjet kétu vazthJné té mbeten prirje edhe pér njé kohé pak a shu-
mé té gjaté dhe né pérgjithési norma drejtshgiptimore nuk pelfshln
menjéheré té gjithé truallin e gjuhés sé folur, té gjitha stilet e saj. Ké-
shtu ne e kuptojmé prapambetjen e normés drejtshqiptimore dhe piké-
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risht pér kété arésye né drejtshkrimin e sotém, aty ku norma drejt-
shqiptimore nga piképamja cilésore nuk ka shfaqur prirje té qarta zhvi-
llimi, ortogramet pércaktohen jo né bazé té parimit fonetik, por té pari-
meve té tjera. Kété e kérkon veté géndrueshméria e drejtshkrimit.
Parimet e tjera, si parimi etimologjik a historik-tradicional, parimi
semantik e simbolik né drejtshkrimin e shqgipes zéné njé vend mé té

vogel por jo té paperfxllshem Sldg@ﬁwﬁg%gzqé shérben pér
it ashkg__nd_égs_a__%zine mes dhe ai(simbolils, ku-
mbeshtetet pérdorimi 1 s ron]ave té meédha, i dafave historike etj. kané
njé zbatim mjaft te gjere. —

Drejtshkrimi duhet té bashkojé nivelin sa mé té larté shkencor
té zgjidhjeve me thjeshtésiné e rregullave dhe té sigurojé njé géndrue-
shmeéri sa mé té madhe. Né mendojmé se kérkesa pér ta thjeshtuar Pro-
jektin e_1967-6s éshté me vend. ThJeshtlmu_m\lgi 1é béhet né disa drej-

time. m'mund té }}e.b.en grupime mé te g]erLt%_ggmﬂlameE
njésim ¢ médha.{ mund te Thjeshtohet veté formulimi i rre-
gullave; sidomos Kané nevo_]e té zgjidhen meé th]esht e mé qarté ¢éshtjet
e _ndarjes sé fjaléve né fund té rreshtit dhe pér dorimi i shkronjave té
meédha. Megjlthate kjo nuk do—té—thoté qé pér cdo rregull é _]epet pa
tjetér njé argumentim a motivim shkencor. Veté dert%hknml_ si njé
kod pérgjithésues gé duhet té mésohet, veté zbatimi i panmeve te
ndryshme né té dhe kaxakteu _]O 1 njéllojté 1 materialit qé trajtohet,
kane si nJedhlm l" d dleJtshknmox té gérshetohen
% : _udl (u jepen kushtet, né té cilat
nje ortogram i caktuar dhe jo njé tjetér;
T : ku nuk jepet ndonjé kusht a motivim, por konsta-
ohét se ne ke Se até rast duhet shkruar késhtu, pra vetém déftohet
si duhet shkruar; e tillé éshté p.sh., rregulla qé jepet né Projekt pér
shkrimin e fjaléve me r té forté (rr), sepse kéto ortograme nuk mund
té arésyetohen vetém me kundérvénjen e cifteve fonologjike té cak-
éara: me 7r shkruhen edhe fjalé qé nuk hyjné né c¢ifte té tilla:
g

rrequlla gZuese, qé qa—pojne Sexsi duhet vepruar pel te g]etm
jidhjen e sakfe krimore. ret

1 _rregullave e i pérjashtimeve. Projekt

pelja‘ fime e Sgarime. Ky nuk éshté njé numér i madh. po té kemi
parasysh gqé disa nga gjuhét mé té médha té Evropés kané drejtshkri-
me me 400 = 500 rregulla. Por ne mund ta—pakésojmé edhe mé tej
numrin e rregullave e té pérjashtimee.
gjaté kétyre 5-6 vjetéve tregoi se ka mundési ge né perpuMdM
té MMJ edhe zgjidhjet dyfishe. T¢é gjitha kéto do té béjné
gé drejtshkrimi i shqlpes letrare te pervetéschet mé lehté nga masat
e gjéra dhe do t’i japin atij njé karakter mé té gendrueshém.

Sot gjuha shqgipe studjohet gjerésisht edhe nga té huajt, jo vetém
pér géllime shkencore, por edhe pér nevoja praktike. Gjaté diskutimit
té Projektit u vu né dukje gqé né hartimin pérfundimtar té rregullave té
drejtshkrimit té kihet parasysh edhe ky aspekt. Kjo éshté njé kérkesé
e drejté. Po pér t€é qené i miré pér té huajt, drejtshkrimi i shqipes du-
het, né radhé té paré, té jeté i miré pér shqgiptarét.

Zgjidhja sa mé e ploté e té gjitha kétyre kérkesave pa dyshim, ka
réndési té madhe praktike. Por né fund té fundit zgjidhjet praktike pér-
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caktohen nga zgjidhja teorike — sa mé shkencore e objektive té jeté
kjo, ag mé té qarta e té géndrueshme do té jené edhe zgjidhjet prak-
tike. Prandaj koncepti i ri teorik, qé e dallon Projektin e 1967-és nga
té gjitha drejtshkrimet e méparshme, mund té thellohet edhe mé tej
e té pérshkojé té gjitha rregullat né ményré mé konsekuente. Eshté
pikérisht baza e shéndoshé teorike gé i jep edhe géndrueshméri drejt-
shkrimit. Vetém se kjo géndrueshméri duhet kuptuar gjithnjé si gén-
drueshméri relative, e paré né kuadrin e fazés sé sotme té zhvillimit té
gjuhés letrare. Qéndrueshméri té pérjetshme, absolute nuk ka as né
g]'uhe pra as né drejtshkrim nuk mund té keté rregulla perfrundlmtare
né kuptimin absolut ,t€ fjalés. Qéndrueshméria e drejt i
het me tri TTUgs: — 'im me vendosjen
e njé ortegrami té vetémi/b) } o etmﬁlo-
gjiné dhe duke ruajtuc kundérshtim me ndryshlmm e _sis-
temit tingullor té gjuhés. Dl‘E]‘lBhkllml yné on té ecé
kryesisht né rrugén e paré, e cila, si¢ thoté me té drejté Herman Pauli,
zakonisht «@&shté progres ose, sidoqofté, jo regres- 4, sepse lejon njé
géndrueshméri relative té drejtshkrimit, pa e shképutur asnjéheré até
nga gjuha e gjallé e popullit. Ecja né kété rrugé do té lejojé qé edhe
né té ardhmen, mbi bazén e dertshkrlrmt té géndrueshém qé do té
miratojé ky Kongres té béhen pérmirésime té métejshme, duke u udhe-
hequr nga pérparimi i gjuhés soné letrare kombétare dhe nga aniliza
gjithnjé mé e thellé shkencore e strukturés sé saj. E gjithé puna nor-
mativizuese, rregulluese qé &shté béré e po béhet nga shkenca joné
gjuhésore mbéshtetet né njohjen e ligjeve objektive té zhvillimit té
gjuhés letrare dhe synon té lehtésojé veprimin e tyre. Si¢ e ka théné
me té drejté J. Vandriesi, pérpjekjet pér té zhdukur té metat e
drejtshkrimit «nuk mund té shihen veg¢se me miratim~», sepse «ne
nuk ndérhyjmé né jetén e gjuhés duke ndrequr drejtshkrimin e saj; ne
vetém e shpétojmé até nga njé sémundje qé e bren»ib.

Pikérisht kéto pérpjekje té parreshtura kané béré qé sot drejt-
shkrimi i shqgipes té jeté njé nga mé té thjeshtét e mé té lehtét pér t'u
pérvetésuar. Midis dy skajeve té drejtshkrimeve té gjuhéve evropiane
— atij historik-tradicional té anglishtes, ku 44 tinguj jepen nga mé se
500 simbole dhe atij té spanjishtes qé shihet si njé nga mé té thjeshtét
— drejtshkrimi yné i afrohet pikérisht kétij té dytit. Megjithaté, pér-
vetésimi i tij kérkon njé puné té gjeré né té gjitha hallkat e formimit
gjuhésor té popullit toné. Né ményré té veganté drejtshkrimi i ri du-
het té vlejé pér njé pérmirésim té métejshém té mésimit té gjuhés
letrare shqipe né shkollé e té pérgatitjes sé mésuesve té gjuhés. Mésimi
i gjuhés amtare né shkollén 8-vjecare pas c¢lirimit ka ardhur duke u
béré gjithnjé mé i miré, si nga pérmbajtja, ashtu edhe nga metodat.
Asnjéheré shkolla shqipe nuk ka pasur tekste té tilla gjuhe e letérsie
si ato & ka sot. Megjithaté mésimi i gjuhés né shkollén toné ka akoma
mjaft dobési. Kjo vihet re edhe né pérqindjen e larté t€ gabimeve
drejtshkrimore gé béjné nxénésit tané. Drejtshkrimi i ri mund t’i
lehtésojé pérpjekjet pér t’i pakésuar e pér t'i zhdukur kéto gabime,

45) Shih Hermann Paul, Prinzipien der Strachgeschichte, Halle 1937, § 270.
46) J. Vendrves, Le Langage. Introduction linguistique a I’histoire, Paris,
1923, f. 305.
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duke kérkuar edhe njé kohé mé té pakté pér t'u mésuar. Kjo e bén té
nevojshme qé pérvetésimi i tij té lidhet mé miré se sa deri mé sot me
strukturén fonetiko-gramatikore e fjaléformuese té shqgipes, gé puna
pér shqiptimin e drejté té zéré njé vend mé té madh né detyrat e mé-
suesve té gjuhés e té letérsisé shqipe dhe gé gjithé mésimi i gjuhés am-
tare t€ mbéshtetet né harmonizimin e ploté té tre aspekteve gjuhésore
gé bashkéjetojné brenda mureve té shkollés — té gjuhés sé tekstit, té
gjuhés sé meésuesit e té gjuhés sé nxénésit, duke u udhéhequr kurdo-
heré nga gjuha e tekstit. Kjo do té arrihet né lufté edhe me mbe-
turinat € metodave antigramatiste té s& kaluarés né pérvetésimin e
drejtshkrimit qé vihen re akoma aty-kétu né shkollén toné dhe qé
pasqyrojné ndikimin e disa piképamjeve, té cilat rolin kryesor né kété
proces ja japin «ligjit té ushtrimeve», té kuptuar thjesht mekanikisht si
ligji 1 pérforcimit té lidhjes midis «stimulit» dhe «reaksionit» psikik. Pa
dyshim, kjo puné kémbéngulése pér zotérimin e ploté té drejishkrimit
nga nxénésit tané ka nevojé té shogérohet edhe me studime eksperi-
mentale sociolinguistike e psikolinguistike né kushtet e veéganta té qy-
tetit e té fshatit. Késhtu, shkolla joné do té béhet njé vatér gjithnjé
mé e gjallé dhe e fugishme, ku brezat e rinj do t& meésojné ¢do dité e
mé miré t’i pérdorin drejt mjetet gjuhésore dhe té zbulojné bukurité e
pafund té gjuhés amtare.

Gjuha letrare shqipe asnjéheré nuk ka shprehur vlera kaq té meé-
dha kulturore sa ato gé shpreh sot. Si¢ thoté shoku Enver Hoxha,
«Shqgipéria nuk éshté mé ajo e para, — as ekonomia e saj, as kultura,
as arésimi, as gjuha, as regjimi, as politika, as ideologjia» #7. Drejtshkrimi
gé do té miratojé ky Kongres, duke pasqyruar nivelin e kristalizimit
té shqgipes letrare né epokén toné, do ta béjé até mé té harmonishme
e do ta pasurojé me njé vleré té re — me njésiné né shkrim, gé pérbén
kurdoheré njé vleré shogérore, sepse lehtéson kumtimin midis njerézve
dhe zhvillimin e pérgjithshém kulturor té masave.

Kjo gjuhé letrare e pérpunuar dhe e njésuar, shprehje e gjallé
e kulturés sé popullit toné, e dinamizmit té tij historik éshté fryt i
shumé brezave. Ata kané punuar me bindje té thellé se do té vinte
kjo dité dhe e éndérronin até. Kur u hodhén themelet e késaj gjuhe,
njé nga organet kryesore t€ Rilindjes shkruante: «Ne parandjejmé, né agi-
min e sé nesérmes, njé Shqipéri té lulézuar e intelektuale, ku do té
rrojé plot gjalléri njé rini e etshme pér dije, e dhéné pas artit, bukurisé
dhe punés. Kéta shqiptaré t€ rinj do té gjykojné me njé drejtési mé-
shiréploté pérpjekjet tona, té€ shartuara me déshtime, ngadalési e paaf-
tési, por plot ciltéri té zjarrté. Ata do té shqyrtojné, me té gjitha
mjetet € dokumentimit e té€ kritikés, sé c¢’ishte gjuha joné e djeshme
dhe ¢’do té jeté gjuha e tyre e nesérme, gjuha né té cilén ata do té
shprehin mendimet e tyre ose &ndrrat e tyre. Késaj gjuhe plot muskuj,

47) Enver Hoxha, Pér revolucionarizimin e métejshém té shkollés soné, Ti-
rang, 1968, f. 37.
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émbélsi e mprehtési ata do t’i kérkojné datén e lindjes dhe do té diné
ta pércaktojné kété» 4, Kété «datélindje» ne e njohim — éshté pér-
pjekja e disa shekujve qé filloi t€ ngrihej né njé themel kombétar nga
puna vigane e rilindésve dhe e pasardhésve té tyre. Sot ne i kujtojmé
ata me nderim e mirénjohje té thellé. Né kéto vite, kur gjuha joné
letrare e pérbashkét €shté béré njé realitet i gjallée dhe po hyn né njé
fazé té re, ne e hedhim véshtrimin toné jo vetém prapa, por edhe pér-
para, tek brezat e rinj — tek ata gé jané e tek ata qé do té vijné.
Ne kemi besim té patundur se ata do ta zhvillojné e do ta pérsosin
mé tej gjuhén amtare, do ta béjné até mé té pérpikté, mé té zhdér-
vjellet € mé té gjeré. Gjuhén toné letrare e pret, pa tjetér, njé e
ardhme mé e lulézuar.

48) Shih rev. «Albania», Viti I, N. 12. f. A-120.



